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Аннотация
Заключительная 3 серия.
Первая серия - Дикая Роза. Бал дебютанток.
Вторая серия - Дикая Роза. Академия Террейна.


Дикая Роза 3. Лабиринт Хаоса


Глава 1

На восстановление после яда гриара мне понадобилось еще несколько недель, которые я провела все в том же лазарете не только под присмотром целителей академии, но и королевских лекарей. Те продолжали навещать меня каждый день, брали кровь на анализ, чтобы проверить, есть ли еще в моем организме остатки яда, и поили какими-то горькими укрепляющими каплями. 
Яд полностью исчез из моего тела лишь к середине третьей недели, как я очнулась, до этого же меня не выпускали никуда дальше маленького садика, разбитого прямо у мед крыла. И все мои занятия в эти дни не отличались разнообразием: есть, пить, принимать лекарства, иногда сидеть на скамейке, дыша свежим воздухом. Когда я немного окрепла, то стала читать учебники и конспекты, которые мне приносила Камилла. Время утекало, как песок сквозь пальцы, и до окончания первого семестра оставалось меньше месяца, а мне, как ни крути, хотелось сдавать сессию вместе со всеми. 
И если днем я находила, чем себя отвлечь от гнетущих мыслей о Саймоне, то ночью они засасывали меня в себя как в омут. И я барахталась в них порой до самого рассвета. Сходила с ума, гадая, где он сейчас и что делает. Мучилась от чувства собственной вины — и обратно, от обиды, что он бросил меня, даже не попрощавшись по-нормальному. 
И были еще мысли, которые разъедали меня изнутри похуже яда гриара. О том, что отец Саймона убил моих родителей. Так сказал Клиферд, а Саймон не стал отрицать эти слова. Значит, он знал правду и носил ее в себе. Скрывал от меня. Терзая себя этим, я начинала задыхаться. Эмоции были настолько противоречивыми, и это порой тоже доводило меня до безумия. Вопросы множились, а ответов на них как не было, так и нет. 
Лучиками света в этих серых днях становились приходы принцессы Камиллы. Она делилась новостями, щебетала о всяких мелочах, а я отдыхала под ее голос и улыбалась в ответ на ее улыбку. И постепенно приходило понимание, что она становилась для меня тем, кого я никогда не имела и не думала, что буду вовсе иметь  — настоящей подругой. 
В день, когда целители наконец решили, что я здорова и от коварного яда гриара в моей крови не осталось и следа, Камилла тоже прибежала за мной, чтобы проводить в общежитие. 
— Сегодня выпал снег, представляешь? Первый снег! Поэтому я прихватила твое пальто, — она развернула передо мной меховое манто, о существовании которого я и не догадывалась. 
— Откуда оно? — поинтересовалась я. 
— Доставили на днях вместе с другой теплой одеждой для тебя. Советник Вайлд позаботился об этом перед своим отъездом. Ну-ка, примерь, — и принцесса накинула мне ее на плечи. 
Как всегда упоминание о Саймоне отозвалось болью в сердце. А тут еще и очередное доказательство его заботы… 
— От него ничего не слышно? — спросила я. Вопрос, который я задавала принцессе изо дня в день, но каждый раз ответ был один. 
— Ничего, — печально вздохнула Камилла. 
Как всегда. 
— Зато мне кое-что удалось подслушать, — ее глаза загорелись. — Расскажу по дороге. 
Она взяла меня под руку и потащила прочь из лазарета. А я была счастлива наконец покинуть это унылое, набившее оскомину место. Снаружи меня встретил морозный воздух и белоснежное покрывало снега, окутывающее собой все вокруг. 
— Так что ты узнала? — напомнила я принцессе. 
— Ах, да! — встрепенулась та. — В общем, вчера вечером сюда в Академию инкогнито приезжала моя бабушка. 
Сама королева? Я была заинтригована. 
— И? 
— Я про это случайно узнала от Тревиса, и мы вместе решили подслушать. Вначале, конечно, поругались. Но потом я пригрозила, что расскажу бабушке об одной его выходке в Академии, и он согласился взять меня с собой. 
— Да ты прямо храбреешь на глазах! — хмыкнула я. — Еще недавно боялась и слово своему братцу сказать, а теперь уже и шантажируешь. 
— У меня есть с кого брать пример, — и Камилла весело пихнула меня локтем в бок. — Но не перебивай! 
— Молчу, — тряхнула я головой. 
— Короче, разговор шел о ректоре и о том, способен ли он и дальше занимать эту должность, — продолжила принцесса. — Потому что он не справился ни с защитой Слезы Жизни, вверенной ему, ни с безопасностью всех, кто живет и учится в Академии. Более того, его ментальная защита оказалась слаба перед влиянием Клиферда. Речь о той ночи, когда Клиферд смог завладеть разумом ректора и с помощью этого забрать те четыре ключа, что находились в спальнях преподавателей и на которые тот сам и ставил охранные заклинания. Опять же назавтра ректор сам, под влиянием Клиферда, отдал ему уже свой ключ, который хранил у себя в кабинете. 
— Думаешь, ректора снимут с должности? — озадачилась я. 
— Боюсь, что да, — кивнула Камилла. — Бабушка была настроена категорично. А потом она всех выгнала и оставила у себя только госпожу Бриг. И мне кажется, они говорили о советнике, — тихо закончила она. 
— О Вайлде? — у меня перехватило дыхание. 
Принцесса кивнула и с заметным сожалением добавила: 
— Но Бриг, видимо, поставила заклинание-глушилку, потому что мы с Тревисом больше ничего не смогли услышать. Прости. 
— Ты уверена, что королева с Кэролайн говорила о Вайлде? — взволнованно переспросила я. 
— Во всяком случае, именно с его имени они начали свою беседу. Ну а потом поставили глушилку, — тяжело вздохнула Камилла. 
Зато я теперь знала, кто мог владеть информацией о Саймоне: Кэролайн Бриг. И я намерена была ее навестить в самое ближайшее время. 
Рядом с общежитием на заснеженной скамейке я заметила Лео. Неподалеку от него со смехом носились девчонки-первокурсницы, играя в снежки, а он смотрел на все это отрешенным взглядом. 
— Он до сих пор не пришел в себя, — тихо сказала мне Камилла. — Иногда на него находит озарение, и он будто бы прежний, а потом снова проваливается вот в такое состояние. Но целители все же надеются, что Лео поправится, пусть и не до конца. 
— Это радует. Вначале они были не так оптимистичны, — вздохнула я. 
— Да, именно поэтому он все еще в Академии. Целители считают, что здешняя обстановка скорее вернет его к прежней жизни, чем изоляция дома. 
И, конечно же, мне не могла не попасться на пути Гретта. Мы обменялись привычными неприязненными взглядами и разошлись. И что-то мне подсказывало, она была не очень рада моему выздоровлению. 
Время до ужина я провела в своей комнате, вначале отмокая в ванне, а после разбирая завалы в учебе. И все же из головы не выходила Кэролайн Бриг, которая могла знать что-то о Саймоне, и мне просто не терпелось задать ей несколько вопросов. 
В столовой я снова встретилась с Лео и, не выдержав, окликнула его. Он остановился, и в его глазах промелькнуло узнавание. 
— Роуз? — парень даже слабо улыбнулся. 
— Привет, — я, обрадовавшись, подошла ближе. — Как у тебя дела? 
— Нормально… Наверное, — Лео нахмурился и потер лоб, словно у него заболела голова. Его взгляд вмиг потускнел, потеряв осмысленность. Он развернулся и, больше ничего не говоря, пошел от меня прочь. 
— Вот это я и имела в виду, — Камилла покачала головой. — Он то здесь, то улетает мыслями куда-то. 
— О, какие люди, — холодный голос принца Тревиса заставил меня обернуться. — Выглядите не очень свежо, госпожа Санрайз.
— На радость вам, Ваше Высочество, — не удержалась я от ответной колкости. 
— С чего вы решили, что это должно вызвать у меня какие-либо эмоции, будь то радость или переживание? — он презрительно скривил губы в подобие ухмылки. 
— Наверное, потому, что вы сами начали обсуждать мою внешность? — я усмехнулась. — Не смогли спокойно пройти мимо. 
— Вы слишком дерзки для своего положения, — принц окинул меня ледяным взглядом и наконец удалился. 
— Ох уж этот Тревис, — Камилла закатила глаза. — Мне кажется, он к тебе неровно дышит. 
— Упаси меня Фэйла от этого, — выдохнула я. 
— И все же… Он так себя обычно и ведет, когда не может что-то получить. А после того, как по академии поползли слухи о вас с советником Вайлдом, его поведение и вовсе становится понятным. Похоже, это ревность. 
— Умоляю, давай больше не будем о твоем брате, — попросила я. — Лучше скажи, ты знаешь, где находится комната Бриг? 
— Если не ошибаюсь, то ее спальня угловая, в самом конце коридора, — подумав, ответила принцесса. — На ее окне еще шторы в алые цветочки. 
Мы остановились у буфета и стали выбирать блюда. Я взяла мясной пирог, а Камилла — тыквенную кашу. 
— А зачем тебе Бриг? — спросила она потом. 
— Хочу заглянуть к ней на пару слов. 
— Бриг не любит, когда ее отвлекают в свободное время, — предупредила подруга. — Да и не в духе она последние недели. Может, завтра поговоришь в учебное время? 
— И все же попробую сегодня. Тем более разговор касается ее кузена, — я принялась ковырять пирог. После болезни аппетита у меня почти не было, так что иногда приходилось есть через силу. 
— Хочешь, пойду с тобой? Постою за дверью, — как всегда охотно предложила Камилла. 
— Ну пошли, — я усмехнулась. — Моральная поддержка не помешает. 
Мы кое-как покончили с ужином и сразу отправились в крыло, где жили преподаватели. Мимо комнаты Саймона я прошла со щемящим чувством в груди, едва сдержалась, чтобы не проверить, не открыта ли? Вдруг он уже вернулся? 
Но это были глупые надежды, которые стоило сразу выкинуть из мыслей и сердца. 
— Кажется, эта, — принцесса остановилась у крайней двери. 
Я кивнула и, сделав глубокий вдох, постучала. 
Бриг распахнула дверь почти мгновенно и замерла, вопросительно глядя на меня. И в этом взгляде не было ни доброжелательности, ни любопытства, скорее, напряжение и раздражение. 
— Можно с вами поговорить? — спросила я, несколько растерявшись. И добавила: — Пожалуйста. 
Камилла успела предусмотрительно спрятаться, поэтому Бриг ее не видела. 
Она еще раз пронзила меня взглядом и все же открыла дверь шире: 
— Ну проходи. 
Я зашла, и дверь за мной сразу захлопнулась. 
— Вижу, тебя уже выписали, — констатировала Бриг. Ее голос по-прежнему звучал холодно. — Тебе лучше? 
— Да, спасибо, — ответила я, оглядывая ее спальню: много красного цвета и бархата. И шторы, действительно, в алые маки. 
— Так что ты хотела? — она не предложила мне сесть, хотя в комнате был и стул, и кресло, и даже небольшая софа. Сама подошла к окну и переплела руки на груди. 
— Я хотела… Спросить вас о господине Вайлде, — сказала я, вернув себе решимость. — Может быть, вы знаете, куда он отправился и как скоро вернется? 
Кэролайн нервно хохотнула: 
— И ты еще смеешь об этом спрашивать? Ты, которая во всем виновата не меньше, а может и больше остальных! 
— Я не понимаю, о чем вы, — выдохнула я, вновь растерявшись. 
— Конечно, не понимаешь! — выплюнула Бриг. — Потому что тебя всегда заботила только ты! А мой брат имел неосторожность влюбиться в такую эгоистку, как ты! 
Ее глаза полыхнули чистой яростью, что я невольно отшатнулась. 
— Это ведь из-за тебя он потерял контроль над ситуацией, — продолжала бросаться обвинениями Бриг. — Как только ты появилась, он перестал быть тем, кем раньше. Ты постоянно отвлекала его от важного, попадая в глупые ситуации, подставляя его под удар, а он каждый раз, откладывая свои важные дела, бежал тебе на выручку. Он ошибся, когда вытащил тебя из твоей дыры и решил, что ты сможешь помочь. А потом взял над тобой опеку, заботясь о твоей неуправляемой магии, и пристроил в Академию, еще и сам стал преподавать, чтобы приглядывать за тобой. Глупец! Это стало роковой ошибкой не только для него, но и для всех нас. Вначале он так отчаянно боролся со своими чувствами к тебе, что сделал только хуже, а после, когда их отпустил, потерял все. Вместо того, чтобы полностью сосредоточиться на выслеживании Клиферда и защите Слезы, он думал о твоей безопасности, о том, чтобы ничего не случилось с тобой! А ты упорно продолжала лезть, куда тебе не следовало! Если бы ты, как истинно любящая женщина, хотя бы прислушивалась к нему, к его просьбам не мешать, то возможно все бы случилось иначе, и Клиферд был бы пойман. Но тебя ведь никогда не заботило, какой груз ответственности лежит на нем! Что именно с него требует королева! Нет, ты продолжала раз за разом доставлять ему проблемы. И главное, ты сделала его уязвимым. Думаешь, тот, прежний Саймон пошел бы на поводу у Клиферда и так просто отдал бы ему свой ключ, а потом и сам снял защиту? Да никогда в жизни! Но нет. Ты опять сунулась туда, куда не следовало, и ему пришлось пожертвовать почти всем ради тебя. Ради той, которая даже не осознает, насколько серьезный и опасный это был шаг! Не осознает, как его мучила вина после всего. Как придавило его к земле доверие, которое он не оправдал. И ответственность, которую он ощущал, в первую очередь перед самим собой. 
Бриг ненадолго замолчала, переводя дыхание, я же стояла, словно окаменев. Ее слова были похожи на иглы, которые вонзились в меня и проникли до самого сердца, исколов его в кровь. 
— Он ушел, чтобы выполнить свой долг и поймать Клиферда самому. Для него теперь это вопрос жизни и смерть, — вновь зазвучал голос Кэролайн, только теперь он был тихий и уставший. Ее взгляд потух, а плечи поникли. — И теперь, если Саймон погибнет, это будет на твоей совести. Уходи. Мне больше нечего тебе сказать. 
На одеревенелых ногах я шагнула к двери и молча вышла. 
— Я все слышала, — тут же ко мне подбежала всполошенная Камилла и взяла за руку. — Она не права в своих обвинениях. Это ведь Бриг, она никогда не отличалась чуткостью. Она часто бывает такой резкой и ядовитой на язык. Ты ни в чем не виновата, Роуз, ни в чем… 
— Нет, — я высвободила руку из ладони подруги и, обхватив себя за плечи, устремилась к выходу. — Она полностью права. Это я во всем виновата. Во всем…

Глава 2

— Поздравляю со сдачей очередного экзамена, — Камилла положила передо мной конфету в блестящей обертке. 
— Спасибо, — отозвалась я, равнодушно глянув на конфету. Я любила шоколад, но сейчас не смогла бы проглотить и кусочка. Как и обед, остывающий на столе. 
— Роуз, — принцесса села напротив, — так не пойдет. Посмотри на себя: ты исхудала, осунулась, и эти… некрасивые синяки под глазами. 
Уверена, она хотела сказать «кошмарные» или «безобразные», но как всегда деликатно заменила их на «некрасивые». 
— Ты должна хоть что-то поесть, — она подвинула ко мне тарелку с жаркое. — Нельзя питаться одной водой. Тем более ты сейчас столько учишься! И отложи учебник, он никуда от тебя не убежит! Ешь, — вилка насильно была всунута мне в руку. — Не выйдешь из-за стола, пока все не съешь. Иначе позову Джошуа. 
— Его еще не отправили в гарнизон? — отрешенно поинтересовалась я. 
— Нет, бабушка решила его и других солдат оставить в Академии до каникул. Мне кажется, она боится, что Клиферд вернется, — Камилла говорила, а сама мечтательно улыбалась, явно радуясь такой отсрочке для Джошуа. — Да и неужели ты думаешь, что твой друг уехал бы, не попрощавшись с тобой, а? 
Действительно, наверное, не уехал бы. Да и раньше я сама бы не позволила ему так поступить. Но для меня последние недели слились в один серый туманный день, чувства притупились, и я едва замечала людей вокруг себя. 
— Ты права, — я вздохнула и под строгим взглядом принцессы все же отправила в рот кусочек мяса. 
— Так-то лучше, — похвалила она. — Ты должна набираться сил, у тебя ведь остался последний экзамен по физподготовке, как собираешься сдавать нормативы? 
— На голом энтузиазме, — отозвалась я. На самом деле мне было все равно, даже если и провалю его. Какой теперь в этом смысл? 
Камилла покачала головой, но продолжила внимательно наблюдать, как я ем. 
Когда я все-таки с горем пополам разделась с обедом, учебник она мне все равно не вернула, вместо этого заставила подняться и выйти на улицу: 
— А сейчас пойдем ко мне выбирать платье для Зимнего бала. Он уже через неделю, не забыла? 
— Я не пойду на него. 
— Пойдешь! 
— Не пойду! — в моем безвольном голосе прорезались нотки решимости и злости. — Что я там забыла? 
— Отвлечься забыла! Порадоваться забыла! Улыбнуться хотя бы раз за месяц — забыла! — Камилла, тоже разозлившись, топнула ногой. 
Я на это лишь закатила глаза. Ну что она ко мне пристала? Почему не оставит в покое? 
— Нет, я не отстану от тебя, даже не надейся! — словно подслушав мои мысли, сказала Камилла. — Хватит, Роуз, хватит! Сколько можно изводить себя и мучиться чувством вины, которое в тебя вселила Бриг! 
— Я и без нее знала, что виновата, — я отвернулась, не желая, чтобы она видела слезы, которые набежали на глаза. — Бриг просто подтвердила это… 
Я вспомнила, как сдавала на днях ей экзамен, вспомнила ее холодный тон и взгляд, в котором все так же читалось осуждение. Нет, она не завалила меня, я получила хорошую отметку, но ее взгляд еще сильнее подпитал эту вину, которая раздирала меня изнутри. 
— Она неправа, Роуз! Ей просто самой было плохо и  захотелось найти виновного, и она сделала им тебя, — принцесса нарочно обошла меня, чтобы посмотреть в лицо. А я снова отвернулась. — А ты уже месяц наказываешь себя! Думаешь, советник был бы счастлив увидеть тебя такой? 
Я подумала о Саймоне и судорожно вздохнула. 
— Да я не узнаю тебя, Роуз! Где твоя отвага, где задор? Что произошло с той девушкой, с которой я познакомилась перед Балом дебютанток? Которая охранял меня и стала мне близкой подругой? — голос Камиллы задрожал. 
Я резко обернулась. Теперь мы смотрели друг на друга со слезами на глазах. 
Внезапный удар в спину заставил меня подскочить, а в следующую секунду вскрикнула Камилла, ухватившись за плечо. Я по инерции приняла позу обороны, прикрывая ее собой. 
Кусты неподалеку от нас раздвинулись, и сквозь них к нам вышел ухмыляющийся Джошуа. На его ладони подпрыгивал снежок. 
— Джошуа! — одновременно возмущенно крикнули мы с Камиллой. 
— Зато вы теперь не ссоритесь, — довольно произнес он. 
— А мы и не ссорились, — принцесса стрельнула в него глазками. И тут же нажаловалась: — Роуз просто не хочет идти ко мне выбирать платье для бала. 
— Сейчас захочет, — спокойно проговорил Джошуа и взял меня под руку. — Не волнуйтесь, Ваше Высочество, я провожу вас. 
— Слушай, я когда и в настроении была, не любила все эти финтифлюшки, — ворчала я спустя полчаса, стоя перед зеркалом в комнате Камиллы. На мне было изумрудное бальное платье и ожерелье из шкатулки принцессы. — А сейчас и подавно… 
— Ну почему бы тебе не пойти на этот бал ради меня? — та сделала щенячьи глазки. — А если я сама найму тебя своей телохранительницей, а? 
— А Джошуа тебе на что? — возразила я. 
— Джошуа никто не пустит в зал. И я там буду совершенно не защищена, — она вздохнула. 
— А ты, оказывается, манипулятор? — я прищурилась. — Какие грани характера Ее Высочества я еще не знаю? 
— Это вынужденная мера, — принцесса сжала губы. 
— Ладно, — сдалась я. — Но имей в виду: участвовать в танцах и прочих развлечениях я не буду. 
— Договорились! — быстро отозвалась она и взяла меня за руку. — Спасибо. 
— И не надо нанимать меня никаким телохранителем, — добавила я хмуро. — Я и так пойду туда. Только ради тебя. 
— Я так рада! — Камилла подпрыгнула на месте, а потом окинула меня взглядом. — И все же ты такая хорошенькая в этом платье! 
— Ой все, — буркнула я и стала расстегивать пуговицы. 
Нормативы по физподготовке я все-таки сдала, не на высший бал, но достаточный для аттестации. Правда, наставник Рилтон остался не очень доволен этим и предупредил, что в следующий раз ждет от меня иных результатов. 
Бал по-прежнему был мне не в радость, поэтому когда я направлялась из общежития в зал торжеств, совсем не разделяла волнения Камиллы. 
— Посмотри, как красиво все украсили! — восторгалась она. — В прошлом году ленты и гирлянды были в золотисто-лиловых тонах, а в этот раз решили использовать лазурь и серебро. По-моему, очень красиво! А вон Зимнее дерево! Оно прекрасно, правда? 
— Угу, — отвечала я и кивала порой невпопад. 
Мимо нас проплыла Гретта в платье из тяжелого бархата цвета сапфира. Ее декольте сегодня превзошло все мыслимые размеры и едва прикрывала соски. Наверное, если легонько ткнуть ее в спину, то ее круглые дыньки точно вывалятся наружу. В другой раз я бы посмеялась с этой мысли, сейчас же просто отбросила ее прочь. 
Я честно пыталась улыбаться и искать преимущества в сегодняшнем вечере. Поддерживала незатейливый разговор с однокурсницами, дегустировала закуски вместе с Камиллой («Богиня Фэйла, это же сырное печенье в виде эльфочки!», «А это вишневое желе точно как кораблик!»), слушала поздравительные речи  преподавателей. К слову, ректор пока был на месте, правда, очень волновался, когда говорил, и постоянно вытирал потный лоб носовым платком. 
Бриг сказала всего пару слов, и ей я даже не смогла поаплодировать. Вместо этого улизнула к столам с напитками, где начала опустошать графин со слабоалкогольным сидром. В какой-то момент в голове зашумело, зато на душе стало легче, словно мне дали обезболивающее. И именно тогда принцу Тревису не посчастливилось начать меня цеплять. Опять.
— Неужели у нашей праведной госпожи Санрайз все же есть грешок? — он встал передо мной, раскачиваясь с пятки на носок. — Она пристрастна к горячительным напиткам? Кто бы мог подумать? 
— Точно не вы, — отозвалась я. — Потому что у вас нет мозгов, Ваше Высочество. 
Его лицо забавно побелело, а потом исказилось злостью. Но мне было не страшно, а просто плевать. 
Он наклонился ко мне и процедил сквозь зубы: 
— Совсем осмелела, дикарка? Ты только что назвала меня дураком? 
— Именно, — подтвердила я, допивая сидр из своего бокала. — Иначе вы бы давно перестали меня преследовать. Или же… — я прищурилась. — Вызвали на честный бой. 
— Что? — принц точно не ожидал подобного, его брови подскочили вверх. — Ты предлагаешь мне бой? 
— Слышите вы лучше, чем соображаете Ваше Высочество, — кивнула я. — Так как? Хотите получить сатисфакцию за оскорбление, которое я нанесла вам на Балу дебютанток? Вы же этого не можете мне простить? 
— Прямо сейчас? 
— Почему бы и нет? 
— Значит, дуэль? — он ухмыльнулся. — Ну что ж. Я согласен. 
— Тогда пойдемте, Ваше Высочество? — я показала кивком на дверь. 
— Только выходим по одному, чтобы не привлекать внимания, — принц оглянулся по сторонам. 
— Ну конечно, — я усмехнулась и направилась к выходу из зала первой. 
По пути захватила пальто и стала ждать принца на крыльце. Внутри меня все горело от нетерпения, руки чесались поскорее взять меч. Этот бой сейчас мне казался просто жизненно необходимым. 
— В тренировочный зал, — бросил Тревис, проходя мимо меня. 
— Что ж не на поле? Боитесь холода, Ваше Высочество? — съязвила я, устремляясь за ним. 
— Нет. Просто все оружие в зимнее время переносится на хранение в зал, — отозвался он. — Я думал, ты знаешь. 
Нет, я не знала. Потому что последний месяц меня мало что заботило, особенно такие мелочи. 
Мы обошли главный корпус и остановились у входа в восточное крыло, где находились тренировочные залы. Принц сам открыл дверь. Меня не интересовало, откуда у него ключ, поэтому я просто молча переступила порог следом за ним. Он провел меня в оружейную: 
— Выбирай первая, так уж и быть. Ты же девушка все-таки, — и ухмыльнулся. 
Я не стала реагировать на эту колкость, вместо этого принялась разглядывать мечи. Обычно я выбирала поуже и полегче, но сейчас мой взгляд остановился на оружие с более широким лезвием и массивной, но удобной для моих ладоней рукояткой. 
Принц Тревис, в отличие от меня, не думал, а сразу взял конкретный меч, видимо, с которым тренировался обычно. 
— Какие правила? — он сделал им взмах, проверяя тяжесть. — До первого падения или первой крови? 
— Я, конечно, отчаянная, но оказаться на плахе за убийство кронпринца не особо хочется, — ответила я, сбрасывая свое пальто прямо на землю. Затем сняла туфли. — Один вид гильотины вызывает у меня головную боль. 
Принц хохотнул: 
— Значит, сражаемся, пока оба стоим на ногах. Как только кто-то теряет равновесие и падает, даже просто на колени, бой заканчивается. 
— Да, — я кивнула и сразу приняла боевую позу. 
— Платье не будет мешать? — Тревис снова ухмыльнулся. 
— Считайте, что это дает вам преимущество, Ваше Высочество, — парировала я. — И давайте не будем терять время. 
И мы начали неспеша двигаться по кругу, изучая друг друга. Потом Тревис сделал первый выпад, но я уклонилась. И ответила серией быстрых ударов, и теперь принц едва успевал парировать. 
Лязг наших мечей эхом разносился по залу. Кровь бурлила по венам, адреналин зашкаливал. Бой становился все интенсивнее. 
Тревис атаковал меня силой, я же использовала свою гибкость и скорость, чтобы уклоняться и атаковать. 
В какой-то момент принц сделал ложный выпад, и я чуть не потеряла равновесие. Ширраки! Он воспользовался этим и провел серию быстрых ударов, но мне удалось собраться, отбить эту атаку и снова перейти в контрнаступление. Мой меч скользнул по его клинку, я уже была в шаге от победы, но Тревис и тут отбил удар. Я стиснула зубы, вынужденная признать, что принц — очень сильный соперник. 
Наш бой продолжался, не сбавляя интенсивности. В какой-то момент я все же начала ощущать, что силы мои постепенно иссякают. Ширраки! Вот что значит не тренироваться месяц! 
А Тревис тем временем усилил натиск. Его удары становились все мощнее и точнее. Я продолжала защищаться, но сама уже замечала, что мои движения начали замедляться. Спина взмокла, юбки платья липли к ногам. 
— Прекратите это немедленно! — раздался чей-то гневный окрик. 
Одновременно с ним Тревис сделал резкий выпад, и его меч выбил клинок из моих рук. А я, не удержав равновесия, все-таки упала на колени. 
Все было кончено. Меня трясло от перенапряжения, к горлу подступили непрошенные слезы. Я надеялась, этот бой принесет мне облегчение, но, кажется, стало только хуже. 
— Что вы здесь устроили? — к нам стремительно приближалась Кэролайн Бриг. — Ваше Высочество, что это значит? 
— Мы с госпожой Санрайз просто развлекались, ничего серьезного, — ответил тот, отбрасывая в сторону свой меч. 
— Роуз, ты в порядке? — Бриг повернулась ко мне. 
— Более чем, — отозвалась я грубее, чем следовало. 
— Вставай и пойдем, — сказала она. — Мне надо с тобой поговорить. 
— О чем? — я удрученно усмехнулась. — Опять о том, насколько я виновата перед Саймоном? 
Бриг на миг прикрыла глаза, а потом ответила непривычно мягким тоном: 
— Нет. У меня появились идеи, где может быть сейчас Саймон. И я хочу с тобой ими поделиться. 
Я встрепенулась и подняла на нее глаза, не веря в услышанное. 
— Я жду тебя снаружи, — произнесла она и пошла прочь. 
Тревис тем временем протянул мне руку, предлагая помощь. Но я проигнорировала ее и поднялась сама. Торопливо засунула ноги в туфли, подхватила с пола пальто и поспешила к Бриг.

Глава 3

Бриг привела меня к себе в комнату. 
— Садись, где хочешь, — предложила она. 
Удивительное гостеприимство по сравнению с нашего предыдущего разговора в этой же комнате. Но я все же повесила пальто на подлокотник кресла и села, ожидая, что будет дальше. 
Кэролайн тоже скинула свой меховой плащ прямо на кровать, туда же бросила и перчатки. 
— Для начала я, наверное, должна извиниться, — сказала она, не глядя на меня. — За тот резкий разговор и все обвинения, брошенные в твою сторону. Я тогда тоже была на эмоциях… Да и не думала, что ты примешь их так глубоко к сердцу. Ты мне всегда казалась более… непробивной, что ли. 
Я, тоже избегая встречаться с ней взглядом, лишь горько усмехнулась. 
— Просто понимаешь… — продолжала Бриг с некоторой нервозностью в голосе. — Я сама очень переживала за Саймона. Он мне был не просто кузен, скорее, как родной брат. Он рос в нашем доме до того момента, как его забрала во дворец королева. И мы все равно часто виделись, когда его отпускали погостить к нам. Саймон многое для меня сделал, за что я безмерно благодарна ему. А потом закрутилась вся эта странная ситуация с исчезновением девушек… Освободился Клиферд… — Кэролайн прижала пальцы к вискам. — Началось это сумасшествие в Академии… Еще и ты появилась… 
— Будто это было мое желание, — я впервые огрызнулась ей и, удивительно, но мне полегчало. 
— Да знаю я, знаю… — она вздохнула и тяжело опустилась на кровать. — И признаю, когда поняла, что Саймон к тебе неравнодушен, начала испытывать что-то вроде ревности. Ну, знаешь… Как младшая сестра ревнует старшего брата, — ее губ коснулась легкая усмешка. — И в какой-то момент мне действительно стало казаться, что ты — источник всех бед. Хотя враг у нас всех только один — Клиферд. Но сейчас эмоции поутихли, я поняла, что перегнула палку, поэтому прошу у тебя прощения, Роуз. Ты простишь меня? 
Я наконец подняла на нее глаза и кивнула. Тиски, что долгие дни сжимали сердце, начали ослабевать. Бриг улыбнулась тоже с заметным облегчением, а потом задала еще один вопрос, от которого у меня участился пульс: 
— Ты любишь Саймона? 
— Люблю, — тихо ответила я, признаваясь в этом впервые вслух. — Очень. 
Бриг снова чуть улыбнулась, поднялась и протянула мне руку: 
— Тогда — мир? 
— Мир, — я тоже улыбнулась и пожала ей руку. 
— И можешь звать меня Кэролайн, если мы не на занятиях, — добавила Бриг. 
Я снова кивнула. Слишком все менялось быстро, и я чувствовала себя слегка ошалевшей. 
— А вот с принцем ты дралась зря, — попрекнула меня вдруг Кэролайн. — Зачем тебе это было нужно? 
— Это давно назревало, — я начала теребить тонкий браслетик на запястье. — Еще с бала дебютанток. Мы тогда… В общем, не совпали в интересах. 
— Подозреваю, о каких интересах идет речь, — хмыкнула она. — И Наше Высочество затаил на тебя обиду? 
— Что-то вроде того. А сегодня как-то все сложилось… И я сама предложила устранить все  претензии на дуэли, — ответила я нехотя. — Правда, оказалась побежденной… 
— Зато потешила самолюбие Тревиса. И это только к лучшему, поверь. Иногда нужно уметь уступать. 
Мне совсем не хотелось говорить о принце и тем более проигранной дуэли, поэтому я перешла к более важному: 
— Вы хотели рассказать что-то о Саймоне. 
— Да, — Кэролайн вмиг стала серьезной и сосредоточенной. — Я долго думала и прикидывала, куда все же мог отправиться Саймон. Искать в одиночку Клиферда, который может быть где угодно, да еще и в одиночку — глупость несусветная. И такая опрометчивость совсем не про Саймона, согласись. Даже если им и движут эмоции. Значит, он отправился на поиски того, что может помочь в борьбе с Клифердом… И сопоставив ряд известных мне фактов, включая сведения королевской разведки о его возможных передвижениях, я пришла к выводу, что он вознамерился попасть в Лабиринт Хаоса. 
— Что такое Лабиринт Хаоса? — спросила я. — Никогда не слышала о подобном. 
— Могла бы и никогда не услышать, если бы не все эти обстоятельства, — Бриг вздохнула, подошла к письменному столу и вставила ключик в замок одного из ящиков. — Для большинства людей это место — легенда, миф, и лишь немногие осведомлены, что оно существует на самом деле. 
Кэролайн достала книгу в потрепанной от времени обложке, но не спешила ее открывать. 
— Он появляется лишь в одну ночь, раз в пять лет, в год, где дней на три больше, чем обычно, — продолжила она. —  В первый месяц такого триадного года, в полнолуние. На Звездной Пустоше, что недалеко Васьмийских гор. В этом лабиринте находится особый артефакт, созданный одновременно богами Люминоса и богами Скверны еще в те далекие времена, когда в мире царило равновесие. Пересядь ко мне, — предложила Бриг, опускаясь обратно на кровать, — так будет удобнее. 
Я быстро пересела, а она наконец открыла книгу: 
— Это он. Око Богов. 
На пожелтевшей странице был изображен предмет, похожий на кинжал с рукояткой в виде сферы. 
— С одной стороны, — Кэролайн показала на лезвие, — он обладает способностью навсегда отнимать любую магию, с другой, — ее палец остановился на шаре, — возвращать или усиливать уже имеющуюся во сто крат. 
— Саймон хочет найти этот артефакт? — поняла я. — Чтобы навсегда забрать силу у Клиферда. 
— Думаю, да, — кивнула Бриг. — Но и Клиферд, уверена, хочет того же — найти Око, чтобы стать непобедимым. И, как ты понимаешь, через неделю наступает тот самый триадный год, а полнолуние, когда должен появиться Лабиринт Хаоса — через шестнадцать дней. Но вот в чем проблема, — Кэролайн потерла морщинку меж бровей, — Саймон ушел, обладая не всей информацией по этому Лабиринту. 
Я посмотрела на нее обеспокоенно. От мысли, что Саймон один на один может встретиться с Клифердом в этом лабиринте, мне стало тревожно. 
— Он черпал информацию из тех источников, что находились в королевской библиотеке и в закрытой секции библиотеки Академии, — заговорила Кэролайн дальше, — и мы всегда считали, что она там исчерпывающая. Однако на прошлой неделе во время ремонта в королевской библиотеке была найдена потайная ниша, а в ней — книга, написанная еще на языке древних. Она попала в руки моего хорошего друга, и он сразу передал ее пока мне, в обход королевы. Все последние дни я занималась переводом ее текста, но дело двигается медленно, поскольку этот язык древних оказался еще более старым, чем мы изучали. Но за это время я смогла все же расшифровать кое-что очень важное. Око Богов не может взять один маг, люминасет либо дарклет, это могут сделать только двое — тот, кто владеет магией люминоса, и тот, кто владеет магией скверны. Только вместе они могут им воспользоваться. 
— Получается, у Саймона одного может ничего не получиться? 
Кэролайн кивнула: 
— Ему нужен люминасет в пару. И нам надо найти его, чтобы сообщить об этом, иначе все будет зря. А Лабиринт Хаоса ошибок не прощает. Если сделать что-то неправильно, он просто может не выпустить тебя обратно. Я собиралась поехать за Саймоном одна,  но потом… Поняла, что должна сказать и тебе об этом. 
— Спасибо, — кивнула я. — Мне… 
— Тише! — вдруг перебила меня Бриг и поднялась. 
Затем  бесшумно устремилась к двери и резко открыла ее. И тут же в комнату спотыкаясь о порог, практически ввалились принц и принцесса. На щеках обоих играл пристыженный румянец.
— Ваши Высочества, — Кэролайн окинула брата с сестрой строгим взглядом, — вы что, подслушивали? 
— Но у вас ведь заглушка стояла, разве нет? — Тревис первый вернул себе уверенность. 
— Но вы ее, Ваше Высочество, сняли, как я вижу, — отозвалась Бриг. — С одной стороны, похвально, ваш уровень владения магией заметно вырос, но с другой стороны… 
— Это я его попросила, — перебила ее Камилла. — Я очень волновалась за Роуз, не знала, куда она пропала, а Тревис, оказывается, знал… — и она посмотрела уже на меня. — Почему ты не предупредила меня, когда уходила драться с Тревисом? 
— Сомневаюсь, чтобы ты это одобрила, — я виновато улыбнулась. 
— Так что там за Лабиринт Хаоса? — спросил принц. — Я тоже хочу знать. Или мне спросить об этом у бабушки? 
Бриг, покачав головой, усмехнулась и ответила: 
— Ставьте теперь вы заглушку, Ваше Высочество, тогда я отвечу на ваши вопросы о Лабиринте. 
— Проверяете меня? — Тревис скривил губы в ухмылке и начертил в воздухе какой-то знак. Тот еще несколько секунд повисел, серебрясь в свете ламп, а после растворился. 
— Итак, на чем мы становились? — Кэролайн бросила взгляд на книгу, что лежала на моих коленях раскрытой все на том же изображении Ока. 
— На том, что Саймону необходима пара, — напомнила я. 
— Да, и поэтому мне нужно найти его, как можно быстрее, — подтвердила она. — Если хочешь, можешь поехать со мной. 
— Конечно, хочу! — ответила я. У меня даже мысли не возникало, что может быть иначе. 
— Отлично, — кивнула Кэролайн, — тогда у нас день на сборы, послезавтра выезжаем. Если повезет, до конца каникул все решится. Благополучно, — добавила она задумчиво. 
— А что внутри этого Лабиринта? — снова заговорил Тревис. — Есть его карта? 
— Увы, — Кэролайн забрала у меня книгу. — Карты нет. Но здесь есть след от вырванной страницы, — она показала на обрывки бумаги в середине книги. — Я еще не дошла с переводом до этого момента, но мне кажется, что тут как раз и была карта. Возможно, в тексте тоже найдутся советы, как пройти Лабиринт. По легенде в некоторых местах там можно встретить монстров, не только созданных Скверной, но и наших собственных. И только поборов их, можно проложить свой путь. 
— Жутко как, — Камилла поежилась. — Роуз, ты точно хочешь туда войти? 
— Туда пойду я, — ответила за меня Бриг. — Вместе с Вайлдом. Роуз еще не настолько опытна, чтобы выдержать все это. Уверена, Саймон будет со мной согласен. Он тоже не позволит Роуз снова рисковать собой, — она глянула на меня с надеждой на понимание. 
И как бы мне ни было неприятно признавать ее правоту, я кивнула. Уже то, что я просто буду в этот ответственный момент где-то неподалеку от Саймона, хоть и за пределами Лабиринта, согревало душу. 
— Интересно, а Клиферд знает, что ему тоже нужна пара, чтобы получить то, что он хочет? — задал резонный вопрос принц. 
— Будем надеяться, что нет, — ответила Бриг, — тогда у нас будет преимущество. Но… Нужно быть готовым ко всему. На этом, пожалуй, все, — она захлопнула книгу. — Думаю, вам всем стоит вернуться на бал, я же продолжу перевод. Принц Тревис, принцесса Камилла, надеюсь вы осознаете, насколько важную информацию только узнали? И что, в свою очередь, о ней никто больше не должен узнать? Даже ваши близкие друзья. 
— Безусловно, — Тревис оскорбленно повел бровью. 
— Мы все понимаем! — заверила  Камилла. 
— А ты, Роуз, не забудь, что послезавтра  нас ждет дальняя дорога. О транспорте и билетах на поезд я позабочусь. 
— Ни за что не забуду, — сказала я и стала искать свое пальто, но тут мне его протянул принц. 
Точнее, он его раскрыл, собираясь помочь надеть. Мы несколько секунд смотрели друг другу в глаза, словно испытывая друг друга, потом он кивком поторопил меня, и я, чтобы не устраивать вновь какую перепалку, позволила ему это сделать. 
Мы уже вышли на свежий воздух, когда Тревис неожиданно заявил: 
— А ты была хороша в бою. 
— Знаю, — ответила я, усмехаясь. — Вам повезло, что пришла Бриг. Лишь случайность сделала вас победителем, Ваше Высочество. 
— То есть ты не признаешь моей победы? — хмыкнул принц. 
— Нет. И теперь тоже требую сатисфакции. 
— Ты точно сумасшедшая девчонка, — на удивление, его это не разозлило, а развеселило. — И на чем будем сражаться? Снова на мечах? 
— Нет, — ответила я. — Я выбираю полосу препятствий. Завтра утром. Пока я не уехала. 
— Что ж, — Тревис расправил плечи, — по рукам, — и протянул мне ладонь без перчатки. 
Я помедлила лишь секунду, снова усмехнулась и все же пожала ее. 
Завтра я точно не проиграю, Ваше Высочество.

Глава 4

Это была первая ночь за долгие дни, когда мне ничего не снилось. Проснулась же я легко, с ощущением давно забытой бодрости и нетерпеливым желанием действовать. Я готова была отправиться в путь уже сегодня и из-за необходимости ждать до завтра испытывала сильный мандраж. Именно поэтому соревнование с принцем, назначенное накануне, стало хорошей возможностью сбросить переизбыток этого напряжения. 
Мы встретились у полосы препятствий после завтрака. Меня сопровождала Камилла, принц же был один. 
— И за кого ты собираешься болеть, сестричка? — спросил ее Тревис. 
— Не за тебя точно, — ответила она. — Поменяйся мы местами, ты бы сам не стал за меня болеть. 
— Почему? — на его лице появилось вполне искренне удивление. 
— Потому что ты ставишь только на сильных, а для тебя я — слабая, и уж точно не оправдала бы твоих надежд. 
— Но ты ведь моя сестра. 
— Жаль, что ты не часто об этом вспоминаешь. 
— Кхм, может, все же начнем? — встряла я, не желая быть свидетельницей семейной перепалки. — А Камилла может следить за временем. Кто быстрее пробежит всю полосу, тот и выиграет. 
— А если на каком-то этапе срываемся — это тоже проигрыш, — добавил Тревис. 
— Да, именно, — одобрила я. 
Камилле вручили секундомер, потом мы на пальцах разыграли, кто начинает первым, и это оказался принц. 
По сигналу Камиллы он сразу ринулся в бой. Легко прошел на руках первый участок с канатами, легко перемахнул через высокую стену. На вращающихся дисках едва не соскользнул вниз, но удержался и удачно миновал и этот участок, после чего исчез в узкой трубе. 
— Он там не застрял случайно? — хмыкнула я. 
— Ты тоже заметила, что он слегка раздался вширь в последнее время? — ответила Камилла в тон мне. 
Но тут Тревис выскользнул из трубы и побежал между маховиков. Последний участок — раскачивающиеся бревна — он тоже смог преодолеть. Соскочил на землю и, довольно ухмыляясь, направился к нам. 
— Три минуты, семь секунд, — показала принцесса ему секундомер. 
— Неплохо, — сказала я. — Теперь моя очередь. 
— Что ты навис надо мной как коршун? — услышала я, как проворчала Камилла. 
— Буду следить, чтобы ты не подтасовала результат в пользу подружки, — отозвался принц. 
— Уверена, она и без этого, справится, — фыркнула принцесса. 
Я как раз дошла до старта и, обернувшись, улыбнулась ей. Она же махнула рукой, давая сигнал к началу. 
Адреналин тотчас выплеснулся в кровь, и я побежала. Канаты мне всегда давались без проблем. В отличие от стены, для которой я была слегка маловата ростом. Тут мне приходилось проявлять большую ловкость и скорость, чтобы взобраться на нее. Я немного переживала за диски, где чуть не свалился Тревис, но прошла их удачно, почти на одном дыхании. Труба. Тут моя комплекция сыграла мне на руку, и я даже не заметила, как проползла ее. Маховики всегда считались самым травмоопасным участком, здесь нужна была максимальная концентрация внимания. Я, стиснула зубы и, отринув страх, бросилась вперед. Сделала глубокий вдох, когда те остались позади. Последними были бревна. Я пробежала по ним, уже не так волнуясь, и наконец оказалась на земле. 
— Три и шесть! — услышала я радостный писк Камиллы и сама возликовала. — На секунду меньше! Роуз победила тебя, Тревис! И только попробуй сказать, что это не так! Ты видел все сам! 
— Ширраки всей скверны, — на губах принца появилась кислая улыбка, однако он не психанул и не попытался это оспорить, как бы поступил раньше. — Ты действительно меня обошла, Роуз. Вынужден признать свое поражение. 
— Вы были достойным соперником, Ваше Высочество, — решила отдать должное я. 
— Поздравляю! — Камилла, сияя, обняла меня. — Я знала, что ты справишься. А теперь пошли пить чай, пока не замерзли. 
— Я бы, вообще-то, тоже не отказался от чая, — заметил Тревис. 
Камилла хмуро посмотрела на брата и сказала: 
— Ладно, так уж и быть, если Роуз не против, то пошли с нами. 
— Я не против, — отозвалась я. — Да и как можно отказать кронпринцу? 
— Бывало, что и отказывали, — с сарказмом заметил принц, явно намекая на наш несостоявшийся поцелуй. 
— Увы, и такое случается, — согласилась я, пряча усмешку. — Главное, чтобы не повторялось больше, а то мало ли чем закончится в следующий раз… 
Тревис на это неопределенно хмыкнул и пошел следом за нами. 
Пока пили чай в комнате у Камиллы, ее брат преимущественно молчал. Зато сама принцесса безостановочно говорила о том, как она будет волноваться за меня, пока я с Бриг буду искать Саймона. 
— Если бы можно было, я бы поехала с тобой, — вздыхала она. — Но сомневаюсь, что Бриг согласится на это. 
— Она и мне не сразу решила это предложить, — ответила я. — Да и рискованно это, ведь ты принцесса. 
— Моя ценность не так велика для нашей страны, — отмахнулась Камилла,  усмехаясь. — То ли дело Тревис… 
— Если ты думаешь, что это весело, то ошибаешься, — отозвался тот без ответной улыбки. 
Камилла посмотрела на него с легким удивлением, но дальше не стала развивать эту тему. 
Допив свой чай, я не стала больше задерживаться и отправилась собирать вещи в дорогу. 
Вечером я еще раз встретилась с подругой, чтобы попрощаться перед дорогой. Завтра у нас на это не было бы времени, поскольку мы с Бриг уезжали очень рано: поезд отправлялся в семь утра. Камилла была взволнована не меньше меня и все время повторяла, чтобы я была осторожна и берегла себя. 
Ночь я провела в тревоге перед предстоящей дорогой. В голове проносились тысячи мыслей: найдем ли мы Саймона, какая будет наша встреча, получится ли им с Бриг войти в Лабиринт и как я буду переживать, когда они будут там… 
Мы с Кэролайн встретились у ворот академии, когда только начало светать. Там уже ждал экипаж, который должен был отвезти нас на вокзал. По пути туда мы с Бриг почти не разговаривали: обе были слишком напряжены и поглощены своими мыслями. 
— Едем до Парветленда, — сказала она мне, когда мы заняли свои места в поезде. — Прибудем ближе к вечеру. 
Это был вагон не первого класса, лишь второго, но сидения оказались удобными и имелся даже столик. Я выбрала место у окна и как раз рассматривала пассажиров, мельтешащих на перроне, когда услышала, что кто-то садиться на сидения напротив нас. Я перевела взгляд, чтобы посмотреть, что за соседи нам достались — и ахнула. 
Кэролайн, занятая до этого поисками чего-то в своем саквояже, тоже подняла глаза — и тут же изумленно выдохнула: 
— Что вы здесь делаете? Ваше Высочество, — она понизила голос до самого шепота, — вам нельзя здесь быть! Ни вам, ни принцессе! 
Принц Тревис приложил палец к губам и тоже шепнул с хитрой улыбкой: 
— У нас, вообще-то, каникулы. 
— Не обращайте на нас внимания, — Камилла натянула капюшон поглубже. — Мы просто едем с вами по пути. Да и мы с сопровождением. 
— Всем доброе утро, — пробасил совсем рядом знакомый голос. 
Я обернулась и встретилась с невинным взглядом Джошуа.

Глава 5

— Мне не сносить головы, если королева узнает, что вы отправились со мной! — Поезд уже давно тронулся, а Бриг никак не могла успокоиться. 
— Мы отправились сами по себе, — возразил Тревис. — И никакого отношения к вам не имеем. Случайные попутчики. 
Кэролайн сокрушенно покачала головой: 
— А если вас кто-то узнает? Вы представляете, что будет? 
— Ничего не будет, если к нам не привлекать внимания. И мы позаботились о небольшой маскировке, — принц достал из кармана плаща очки и нацепил их на нос. 
А Камилла отодвинула край капюшона и продемонстрировала рыжую вьющуюся прядь, явно от парика. 
— Называйте меня Трой, — сказал принц. 
— А меня — Калли, — добавила принцесса. 
Меня начало веселить происходящее, и я тихо хихикнула, на что Бриг сразу среагировала, нахмурившись: 
— Я уже жалею о том, что поделилась с тобой своими планами. И в них точно не входило то, что мне придется заботиться не об одной девчонке, а сразу о трех взбалмошных студентах. И одном солдате. 
— Я вообще молчу, — возразил Джошуа, занявший место по другую сторону прохода. 
— Посмотрите на это с другой стороны, госпожа Бриг, — принц наклонился к ней, чтобы она лучше слышала его шепот. — С вами едут еще два люминасета, один из которых довольно-таки сильный, с ваших же слов, между прочим, — и он показал на себя. — И мы можем пригодиться вам и Вайлду. 
— Но если с этим «сильным люминасетом» что-то случится, то страна может остаться без правителя в будущем, — так же шепотом ответила Кэролайн. 
— Не тревожьтесь, моя бабушка еще всех переживет, — хмыкнул Тревис. 
— Ладно, Фэйла с вами, — сдалась Бриг. — Приказывать я вам не могу, лишь воззвать к голосу разума. Но если вы его не слышите… 
— Вам волноваться не за что, — принц сверкнул улыбкой. — А еще мы берем все расходы на себя. Вот вы в какой гостинице собрались остановиться? Небось в какой-нибудь дешевой? 
— Не знаю, в какой вы планируете остановиться, Трой, — почти прошипела Бриг, — а мы — в той, где живет Саймон. 
— Вы знаете, где он живет? — встрепенулась я. 
— Это неточные сведения, но предположения есть, — ответила Кэролайн. — Если в той гостинице, о которой я думаю, он не найдется, заселимся с тобой временно туда и продолжим поиски. 
Я кивнула, и все наши разговоры временно прекратились. Тревис откинулся на спинку сидения и начал дремать, Бриг делала какие-то пометки в блокноте, а мы с Камиллой пытались общаться одними взглядами. Правда, выходило не очень, поэтому мы едва дождались остановки, чтобы выйти и наконец поболтать, а заодно размять ноги. 
— Это все Тревис предложил, — поделилась со мной принцесса, — еще вчера, когда ты только ушла от меня. А я решила взять Джошуа, чтобы было кому нас с тобой защищать, и он с радостью согласился. 
— Но мне ты почему ничего не рассказала вчера? Например, за ужином. Что за секреты? — проворчала я. 
— Мы хотели сделать сюрприз, да и Бриг еще могла остановить нас, прости, — она взяла меня под руку и прижалась щекой к моему плечу. — Но ведь здорово вышло? 
— Когда ты стала такой авантюристкой? Еще и с Тревисом объединилась? — хмыкнула я. — Я думала, вы не ладите. 
Камилла пожала плечами: 
— Мы действительно не ладили с ним. Но в последнее время он немного изменился. В лучшую сторону. А я стала не так остро воспринимать нашу конкуренцию за внимание бабушки. Поняла, что могу быть счастлива и без этого, сама по себе. А что касается Тревиса… Он хоть и бывает временами очень самоуверенным и вредным, но на деле не такой уж плохой. И, в конце концов, он мой брат. 
Мы несколько секунд помолчали, задумавшись каждая о своем, а потом я сказала, улыбнувшись: 
— Знаешь, а я рада, что ты сейчас со мной. Не могу сказать того же о Тревисе, конечно, но тебя очень рада видеть рядом. 
Камилла расплылась в ответной улыбке и обняла меня: 
— А я как рада! 
Раздался свисток поезда, и все заторопились внутрь. Джошуа, который тенью следовал за нами, помог принцессе и мне взобраться по ступенькам и проводил до наших мест. 
Поезд снова тронулся, и моя встреча с Саймоном становилась все ближе. 
В Парветленд прибыли уже затемно. 
— Гостиница, куда мы сейчас отправляемся с Роуз, невысокого класса, — сказала Кэролайн принцу и принцессе, — поэтому советую вам найти место более фешенебельное, например, «Золотая лилия» на площади Героев. 
— Вот уж где нас точно узнают, так это в «Золотой лилии», — хмыкнул Тревис. — Так что мы однозначно едем с вами. Даже любопытно пожить не в королевских покоях. 
— Что ж… Это ваш выбор, — Бриг коротко вздохнула и помахала извозчику, подзывая его. 
Карета оказалась тесная и точно не рассчитанная на пятерых пассажиров, поэтому Джошуа пришлось сесть рядом с извозчиком, остальные же кое-как разместились внутри. Через четверть часа экипаж остановился у неприметного здания со скромной вывеской «Отель “Искра”». Улица, на которой он расположился, была пустынна в этот час, лавки закрыты, в свете редких фонарей ветер гонял мелкий мусор по мостовой, и лишь из бара на углу доносились музыка и голоса. 
Бриг первая открыла дверь гостиницы и вошла внутрь. Мы, толкаясь, зашли следом. Небольшой холл оказался довольно уютным, хотя и весьма скромным по обстановке. За стойкой стоял круглолицый мужчина с тонкими, точно нарисованными, усиками, и глазами-пуговками. 
— Вечер добрый. Чем могу помочь? — приветствовал он нас. — Если что, у нас свободны только три номера. Но за доплату можем предоставить еще одно спальное место на матрасе на полу. 
— Для начала нам нужно знать, не остановился ли у вас наш друг, — Бриг подошла к стойке и положила перед ним монетку. — Высокий, темноволосый, с синими глазами. 
Портье растерянно моргнул. 
— И с ямочками на щеках, — добавила тогда я, кашлянув. — Когда улыбается. 
— А, с ямочками, — мужчина сразу просиял. — Может, и есть такой, — и проворно забрал монетку. 
— В каком номере он поселился? — продолжила Бриг. 
Портье снова моргнул, и она положила перед ним еще одну монетку. 
— В десятом. Но его все равно сейчас нет, — вторая монетка исчезла под стойкой. 
— А где он, случайно не знаете? — терпеливо уточнила Кэролайн. 
— Откуда ж мне знать? — глазки портье подозрительно забегали. 
— А если хорошо подумать? — Бриг достала очередную монету, с большим номиналом, но на столешницу не положила. 
— Ну есть кое-какие мысли… — портье алчно глянул на монету в ее пальцах. — На днях, я слышал, как он интересовался игорным домом «Шалье», после чего уже третий вечер куда-то уходит, а возвращается только под самое утро, пропахший вином и сигаретным дымом. И сегодня тоже ушел, буквально час назад. 
— Игорный дом? — Кэролайн быстро переглянулась со мной, но внешне постаралась скрыть удивление. — А мне не подскажите, где находится это заведение? — и монета наконец легла на стойку. 
— На Закатной улице, — охотно сообщил портье и отправил третью монетку к двум предыдущим. 
— Благодарю, — сухо отозвалась Бриг. 
— Так как, комнаты будете снимать? — спросил мужчина. 
— Да, сделайте так, чтобы у нас всех было спальное место, а также горячая ванна и ужин. Ванну и ужин побыстрее.
— Постараемся, — кивнул портье и схватил с крючков сразу три ключа. — Я провожу вас. Все комнаты находятся на втором этаже. 
Он провел нас вверх по лестнице на один пролет, отпер одну за другой три двери и отдал Бриг все ключи, разумно посчитав ее за главную. 
— Я распоряжусь насчет ужина и ванны, а также дополнительных спальных мест, — портье учтиво поклонился и торопливо удалился. 
— Кому-то придется спать вдвоем, — сказала Кэролайн, заглядывая в одну из комнат: меблировка все такая же скромная, но зато чисто. — Ваше Высочество, у вас есть еще шанс переехать в другое место. 
— Я останусь с Роуз, — сказала Камилла, — мы можем спать в одной комнате. 
— Я не против, — отозвалась я, улыбнувшись подруге. 
— В таком случае, я сплю одна, — заявила Кэролайн. 
— То есть мне придется жить… С ним? — Тревис покосился на Джошуа. 
— У вас есть другие варианты? — посмотрела на него Бриг. — Вы сами согласились, что здесь все на равных. Или вы желаете спать со мной в одной комнате? Или же с сестрой? Роуз, полагаю, точно не согласится на ваше соседство. 
Тревис недовольно посопел, но кивнул: 
— Ладно, с ним, так с ним. 
— Я почти не храплю, — подбодрил его Джошуа. 
— Это в корне меняет ситуацию, — проворчал принц и скрылся в ближайшей к нему комнате. 
— Что может делать Саймон в игорном доме? — спросила я Кэролайн. Это меня волновало куда больше наличия спальных мест. — И точно ли это он? Вдруг портье солгал или ошибся? 
— Нужно просто проверить, —  ответила она. 
— И каким образом? 
— Мы можем остаться здесь и дождаться, когда предположительно Саймон вернется. Или же не терять время и пойти в тот игорный дом и попробовать его там найти, заодно узнать, чем он там занимается. И я сейчас собираюсь воплотить в жизнь второе, — голос  Кэролайн был тверд и спокоен. 
— Я пойду с вами, — решительно заявила я. 
— Я бы тоже не прочь заглянуть в игорный дом, — высунулся из комнаты принц. 
— И вы, и ваша сестра остаетесь здесь, это не обсуждается, — осадила его Бриг. — И Джошуа тоже. В любом случае, нужно, чтобы кто-то был в гостинице на случай, если Саймон вернется раньше нас. Возможно, портье ошибся, и он вовсе ушел в другое место, а не в игорный дом. Тогда вы встретите Вайлда здесь и расскажете о нашем приезде. 
— Я прослежу за десятым номером, — пообещал Джошуа. 
Кэролайн кивнула и бросила мне: 
— Поторопись. Жду тебя у себя.

Глава 6

Когда я собиралась в дорогу, уж точно не думала о нарядах, брала все только удобное и необходимое. Пара платьев, конечно, тоже оказалась в моем чемодане, так что выбирать, в чем отправиться в игорный дом, пришлось между ними. 
— Синее или серое? — после долгих раздумий решила поинтересоваться я у Кэролайн. 
Камилла оказалась в этом вопросе так себе советчицей, поскольку для нее красиво было все. Однако подруга также считала, что мне вовсе не стоит идти в этот, как она выразилась, «вертеп». 
— Серое, — вынесла вердикт Кэролайн. —  В нем хотя бы декольте есть. Только надень к нему вон тот алый поясок. И волосы уложи в высокую прическу. Губы тоже накрась, — и она вручила мне свою красную помаду. 
Тут подсуетилась и Камилла, отыскав для меня в своих залежах украшений  заколку в виде красного цветка. 
В таком виде я и села в экипаж, который должен был довести нас до игорного дома «Шалье». Всю дорогу меня мучил вопрос, действительно ли мы ищем Саймона. 
— Если его там не окажется, просто вернемся в гостиницу, — успокоила меня Кэролайн. 
Я ни разу не была в игорном доме, даже мимо никогда не проходила. Поэтому оказавшись внутри, на несколько секунд растерялась от непривычной обстановки. Здесь царил приглушенный свет, столы, обитые зеленым и красным сукном, скрывал туман сигаретного дыма. За этими столами сидели хорошо одетые люди, преимущественно мужчины, делали в играх свои ставки, а идеально вышколенные крупье принимали их. 
— Веди себя уверенно и не обращай ни на кого внимания, — тихо посоветовала мне Кэролайн. 
Мы сдали верхнюю одежду подбежавшему портье, после чего Бриг купила стопку фишек, часть которых сразу отдала мне: 
— Трать разумно, следи за тем, что делаю я. 
Поскольку я совсем в этом не разбиралась, ее советы точно были не лишними. 
Мы взяли у официанта по бокалу игристого вина и медленно пошли между столов, делая вид, что ищем подходящий для игры, на самом же деле вглядываясь в лица гостей с надеждой увидеть Саймона. На нас почти не обращали внимания: большинство были увлечены игрой и только ею. 
Когда Кэролайн внезапно остановилась, и я чуть не налетела на нее, расплескав половину шампанского из своего бокала. 
— Смотри, — тихо проговорила Бриг. — Это он. 
Я проследила за ее взглядом, и сердце тотчас заплясало от радости. За дальним столом, почти у стены, действительно сидел Саймон. Он был в одной черной рубашке, с небрежно расстегнутым воротничком, и сжимал в зубах сигару. Таким я его отродясь не видела. 
Кэролайн решительно направилась к нему, я, конечно же, последовала за ней. Вместе с Саймоном за столом находился только один мужчина, худощавый, лысеющий, с воспаленными глазами. И крупье, который крутил рулетку. 
Два кресла по бокам от Саймона были свободны. Кэролайн сделала мне знак, и мы обошли Саймона со спины и молча опустились в эти самые кресла. 
Мне с трудом удалось изобразить безмятежность, когда Саймон, увидев нас, изменился в лице. Правда, и он быстро справился со своим удивлением и вернул себе маску спокойствия, и теперь лишь во взгляде улавливалась тень его внутреннего напряжения. 
— Что вы здесь делаете? — поинтересовался Саймон, не вынимая сигару изо рта. 
— То же, что и ты, — ответила Кэролайн и улыбнулась крупье. — Играем. Ставлю на красное. 
— Ваша ставка? — крупье посмотрел на меня. 
— Э-м-м… На черное. Тринадцать, — зачем-то добавила я и подвинула к нему несколько фишек. 
— Зеро, — пробормотал пьяно другой игрок и бросил крупье свою фишку. 
— Ставки сделаны, — огласил крупье и запустил рулетку. 
Я заметила, что на щеках Саймона заходили желваки. Злится. Нервничает. Скверна! Как же мне не терпелось обнять его, увидеть улыбку на губах, ощутить ответные объятия!.. Но сейчас это казалось таким же невозможным, как и день назад. Как и неделю… 
— Хотелось бы и у тебя поинтересоваться,  что здесь делаешь ты, — тихо произнесла тем временем Кэролайн. — Но оставим это на потом. Нам надо поговорить. 
Взгляд Саймона метнулся в сторону, словно он кого-то увидел. 
— Оставайтесь здесь, — бросил он нам и резко поднялся. — Я скоро вернусь, — и направился куда-то прочь. 
— Черное тринадцать выиграло! — объявил вдруг крупье, и я чуть не подскочила на месте. 
А он уже подталкивал ко мне внушительную  башенку из фишек. 
— Это все мое? — не верила я своим глазам. 
— Поздравляю, — хмыкнула Кэролайн. 
— Делаем ставки? — спросил крупье. 
Я посмотрела на свою спутницу, и та пожала плечами. 
— Давайте на восемь красное, — я пошла на поводу у азарта, но отдала не все фишки. 
— А я на десять черное, — вздохнула Кэролайн и поставила на кон две фишки. При этом ее внимательный взгляд  был устремлен куда-то позади меня, по всей видимости, на Саймона. Мне тоже очень хотелось обернуться, но я не могла пока себе этого позволить, не привлекая внимания. 
— Зеро, — промычал забытый всеми игрок. — На все! 
Крупье снова запустил рулетку. Мои глаза расширялись по мере того, как крутился шарик, а когда он остановился в выемке с красной восьмеркой, зажала себе рот ладонью, чтобы не взвизгнуть. 
— Скверна, — икнул лысый и упал лицом в стол. 
— Новичкам везет, — констатировала Кэролайн. 
— Делаем ставки? — невозмутимо продолжил крупье. 
— Де… — начала было я, но над моим ухом раздался строгий шепот Саймона: 
— Уходим. 
— Спасибо, сделаем ставки в другой раз, — я тут же вскочила на ноги и начала сгребать фишки. 
Кэролайн стала помогать мне, а Саймон лишь сурово поглядывал на это действо. Потом под его такое же суровое молчание мы проследовали к обменнику, где мне взамен моих фишек выдали несколько стопок крупных монет. 
— Где вы остановились? — наконец заговорил Саймон, когда двери игорного дома закрылись за нами. 
— Там же где и ты, — ответила Кэролайн. — В «Искре». 
— Я не понимаю, что происходит, — глаза Саймона гневно сверкнули. И почему-то мне казалось, что его больше злит мое присутствие, чем кузины. 
— Случилось то, что я узнал кое-что важное, касаемо твоего дела, и поспешила к тебе, чтобы поделиться этой информацией, — ответила Бриг тоже с заметными нотками раздражения. 
— И что же это? — он сузил глаза. 
— Вернемся в гостиницу, и я все расскажу, — отрезала Кэролайн. 
Я же все больше ощущала себя лишней. Саймон будто бы был не рад меня видеть, и от этого было горько. Нет, не так я представляла нашу встречу. Неужели я зря сюда ехала? 
Перед нами остановился экипаж, и Саймон протянул мне руку, чтобы помочь сесть в него, но я отмахнулась и демонстративно забралась внутрь сама. Затем отвернулась к окну, когда он неожиданно сел рядом со мной, а не напротив с Кэролайн. 
— Вам не следовало приходить в игорный дом, — произнес Саймон, когда экипаж тронулся. — О чем вы думали? 
— Может, о тебе? — Кэролайн раздраженно передернула плечами. — Мы не были уверены, что это именно ты остановился в «Искре», поэтому решили проверить. 
— Вы могли подождать меня в гостинице. 
— Возможно. Но нам не хотелось ждать. Да и хотелось выяснить на месте, зачем ты ходишь уже который день в это злачное заведение, — Бриг смотрела на него прямо, не отводя глаз. — Это вызывает вопросы, знаешь ли.
— Я поджидал тут одного человека, а вы чуть не испортили мне эту встречу. Хвала Фэйле, что мне все же удалось получить то, что я хотел, — он тоже сверлил кузину взглядом. 
— Хвала Фэйле, — повторила Кэролайн и растянула губы в улыбке. 
Портье за стойкой дремал, но при нашем появлении подхватился, чуть не сбив со столешницы вазу. После этого он еще долго таращился нам вслед, пока мы поднимались по лестнице. 
Не успели мы ступить в коридор, как одновременно приоткрылись две двери. В одну высунулась Камилла, в другую — Тревис и Джошуа. 
— То есть сюда съехался и весь королевский двор? — уже устало вздохнул Саймон. 
— Почему весь? — сразу отозвался принц, ухмыльнувшись. — Только лучшая его часть. 
— Рада, что вы нашлись, господин советник, — шепнула, сияя улыбкой, принцесса. 
— Поговорим здесь, — сказала Кэролайн, распахивая дверь в свою комнату. 
Я замялась на пороге, не зная, стоит ли мне заходить тоже, но Кэролайн кивнула мне, приглашая присоединиться. 
— Что ты узнала? — сразу спросил Саймон у кузины. 
— Ко мне попала в руки вот эта книга, здесь много информации о Лабиринте, — Кэролайн тоже без промедления перешла к делу. — Ее случайно нашли в королевской библиотеке во время перестройки и ремонта. Здесь все на языке древних, и я уже вторую неделю занимаюсь переводом. Итак, самое важное, что мне удалось узнать. Оказывается, Око Богов не может взять один маг, люминасет либо дарклет, это могут сделать только двое — тот, кто владеет магией люминоса, и тот, кто владеет магией скверны. И только вместе они могут им воспользоваться. 
— Там так написано? — брови Саймона сошлись на переносице. 
— Да, вот здесь, — Бриг быстро нашла нужную страницу. 
— Это не совсем древний язык, — заметил Саймон. 
— Конечно, потому что он еще древнее, чем тот, к которому мы привыкли, — хмыкнула Кэролайн. — Но даже так можно понять смысл. Один ты не сможешь  пойти в Лабиринт и точка. 
— Как ты вообще узнала, что я туда собираюсь? — он нервно щелкнул костяшками. 
— Зная тебя, это было нетрудно. Опять же, неужели ты думаешь, что королева не следит за твоими передвижениями? Пусть она и не в курсе, куда ты отправился, но из поля зрения она тебя терять не собирается. Ну а дальше — дело логики, — Кэролайн закрыла книгу. 
Саймон несколько секунд раздумывал, переваривая информацию, затем произнес: 
— Признаться, я что-то подобное подозревал. Не могло быть все так просто… Где-то наверняка был подвох. Я даже собирался на днях осторожно расспросить местных старожил, что они знают о Лабиринте… Но тут появились вы. 
— О, мы очень спешили, чтобы сообщить тебе это, — протянула Кэролайн. —  Главное, что успели. Я боялась, что мы не найдем тебя вовремя. Не очень хотелось бы потерять единственного кузена, знаешь ли. Но к счастью, у нас в запасе еще две недели. У нас есть время подготовиться к походу в Лабиринт более тщательно. 
— Как я понимаю, ты хочешь предложить свою кандидатуру, чтобы отправиться туда со мной? — при этом Саймон украдкой бросил взгляд на меня, но я сделала вид, что не заметила этого. 
— Конечно, — Кэролайн с улыбкой пожала плечами, — разве у тебя есть более подходящий вариант? 
— Пожалуй, нет, — он тоже усмехнулся. 
— Уверена, мы хорошо сработаемся в паре. 
— Несомненно. Только почему ты не приехала одна? Зачем взяла с собой всю эту компанию? — его тон вновь стал прохладным и напряженным. 
— Я приехала сюда только с Роуз. Остальные — по собственной воле и вне моего согласия. Ты ведь понимаешь, что им я ничего запретить не могу? Они уверяют, что будут скрывать свои личности, — вздохнула Кэролайн и потерла пальцами виски. — И не доставят никому хлопот. 
— Что-то я в этом сомневаюсь, — Саймон покачал головой. — Ну а что насчет Роуз? Я ведь просил тебя… 
— Роуз я сама предложила поехать со мной. Посчитала, что так будет правильно, — они с Кэролайн схлестнулись взглядами. — И в игорный дом ей разрешила поехать тоже я. 
— Вообще-то, мне не нужно разрешение на что-либо, — уязвлено проговорила я. Мне надоело, что обо мне говорят в третьем лице, точно меня здесь нет. Или же я несмышленый ребенок. — И в игорный дом я поехала по собственной воле, как и сама решила следовать за Кэролайн сюда, в Партветленд. И да, пожалуй, я пойду спать. Устала очень. Рада убедиться, что вы в порядке, господин Вайлд. 
И я, кипя от накопившейся обиды, стремительно направилась к двери. 
— Роуз, стой! — донесся мне вслед голос Саймона, но я уже покинула комнату. 
Он все же догнал меня в коридоре, взял за руку и развернул к себе: 
— Роуз… 
— Я просто хотела услышать от тебя: «привет»! — бросила я ему в лицо, борясь с подступающими слезами. — А вместо этого… 
Саймон не дал мне договорить и притянул к себе, крепко обняв. 
— Прости, — прошептал он куда-то мне в волосы. — Прости. И… Привет, Роуз… 
Я судорожно вздохнула и тоже прижалась к нему. 
— Прости… — повторил Саймон. — Я совсем не ожидал вас увидеть, тем более в том месте… Я растерялся… 
— Ты разозлился, — буркнула я. 
— И разозлился тоже, — он усмехнулся. — Но растерялся больше… Когда ты не надеешься увидеть кого-то в обозримом будущем, внезапная встреча с ним выбивает почву из-под ног. А тебя я уж точно не надеялся увидеть… 
— То есть ты не рад меня видеть? 
— Глупышка, — Саймон взял меня за подбородок и заставил посмотреть на себя. Его глаза лучились нежностью, и на сердце сразу потеплело. — Если бы ты знала, как я скучал по тебе… — он потянулся к моим губам, чтобы поцеловать, и я даже прикрыла глаза, приготовясь насладиться этим поцелуем, как на лестнице раздались шаги: возвращался кто-то из постояльцев. 
Саймон увлек меня за собой, к двери, которую быстро открыл, и мы оба скрылись за ней за мгновение до того, как постоялец ступил в коридор. 
В комнате было темно, но Саймон, не зажигая света, вновь заключил меня в объятия и наконец нашел мои губы своими. Какое-то время в тишине раздавалось наше прерывистое дыхание и приглушенные стоны. Мы целовались так жадно и неистово, словно провели в разлуке годы. Хотя для нас и эти два месяца друг без друга показались целой жизнью. 
Незаметно губы Саймона переместились на мою шею и ключицы, осыпая их короткими жарким поцелуями, платье как-то само соскочило с плеча, оголяя его и часть груди. Я сдавленно застонала, когда пальцы Саймона очертили окружность вокруг моего затвердевшего соска, а губы обожгли поцелуем ложбинку между грудей… И этот стон, кажется, вмиг отрезвил Саймона. Как и меня. 
— Похоже, мы чересчур увлеклись, — пробормотал он, оставляя на моей шее дорожку из куда более невинных поцелуев. Быстро поцеловал в губы и на ощупь помог вернуть убегающее платье на место. 
А потом резко зажегся свет, и наши лихорадочно горящие взгляды встретились. Я первая стыдливо отвела свой и стала торопливо поправлять платье и прическу. Саймон тоже пригладил взъерошенные волосы и проговорил со смущенной улыбкой: 
— А ты сомневалась, что я по тебе соскучился… 
— Ну, мало ли… Я ведь знаю, что постоянно мешаюсь у тебя  под ногами и даже понимаю, почему ты разозлился… 
— Я разозлился не на тебя, а на Кэролайн, — перебил он меня. — Я просил ее присматривать за тобой, а она притащила тебя в самое пекло.
— Я сама этого захотела, — мой голос приобрел твердость. — И перестань уже обо мне волноваться и опекать меня, пожалуйста. Я не маленькая девочка. Да, понимаю, что порой действую спонтанно, на эмоциях… И виню себя, что неоднократно доставляла тебе этой спонтанностью проблемы, но… Я многое осознала за последние недели, поняла свои ошибки, и больше не собираюсь мешать тебе. Клянусь. Просто позволь быть рядом с тобой. В шаге от тебя, если так хочешь… Но мне просто нужно знать, что с тобой все в порядке. 
— Ох, Роуз, — Саймон снова привлек меня к себе. — Мне нравится и твоя спонтанность, и твои эмоции… Но я тоже просто хочу знать, что с тобой все в порядке. 
— Но так и есть, — я чуть усмехнулась. — Я в порядке. И буду тоже в порядке. Но ты не можешь посадить меня под замок из-за своих страхов за меня, так же как и я не могу заставить тебя прекратить преследование Клиферда и переложить эту ответственность на кого-то другого. Мы такие, какие есть. Нам надо принять это и смириться. 
Саймон посмотрел мне в глаза, потом с улыбкой кивнул и поцеловал в висок. 
— Так зачем ты все-тает ходил в этот злосчастный игорный дом? — вспомнив, спросила я. — Ты так и не рассказал. 
— Я искал карту Лабиринта, — ответил Саймон. — Точнее, я уже знаю, у кого она находится. У лорда Хемпифа. Он богатый коллекционер и при этом жуткий игроман. И я ходил изо дня в день в этот игорный дом в надежде встретить этого Хемпифа там, чтобы сыграть на эту карту. И он как раз появился в тот самый момент, как пришли вы с Кэролайн. 
— То есть мы тебе опять помешали? — я закусила губу. 
— Я тоже так сразу подумал, — усмехнулся Саймон. — Но вышло еще лучше. Мне удалось получить приглашение к нему в дом на званый ужин через три дня.

Глава 7

Утром я поднялась ни свет, ни заря. Камилла еще спала, и мне пришлось одеваться как можно тише, чтобы ее не разбудить. Очень хотелось есть, поэтому я решила спуститься на первый этаж, где находился ресторан для постояльцев. Он оказался уже открыт, и какое же меня ждало удивление, когда я увидела там Саймона и Кэролайн. Будучи здесь единственными посетители, они пили кофе и что-то бурно обсуждали полушепотом и явно под заклинанием заглушки. 
— Роуз, да ты ранняя пташка, — заметила Бриг, когда я подошла к ним. 
— Что можно сказать и о вас, — отозвалась я. 
Саймон отодвинул для меня стул рядом с собой, куда я с радостью села. Мы не видели друг друга каких-то пять-шесть часов, а я уже безумно соскучилась по нему. 
— Саймон рассказал мне о карте, — поделилась со мной Кэролайн. — И о том, что хочет выиграть ее у Хемпифа. Но я предлагаю ему другой вариант, — она совсем понизила голос. — Карту лучше выкрасть. Точнее, заменить ее на фальшивку. Так мы меньше привлечем внимания к нашему делу. Тем более Саймон даже приблизительно знает, где Хемпиф ее держит. 
— То есть ты считаешь, что так мы меньше привлечем внимания? — в отличие от кузины, Вайлд был настроен скептически. — И как ты себе это представляешь? Я буду бродить по его дому, пока он где-то в столовой развлекает гостей? Или ты предлагаешь использовать магию, чтобы все окончательно поняли, что я не тот, за кого себя выдаю? Кэролайн, прости, но твой план еще более не осуществим, чем мой. 
— А у тебя приглашение на одну персону? — спросила я Саймона. 
— На одну, но… 
Его прервал официант, принесший мне завтрак: яичницу, сыр и слоеную булочку с кофе. Мы подождали, пока он уйдет, и я продолжила: 
— Если бы у тебя было приглашение на две персоны, то с тобой могла бы пойти Кэролайн, ну или я, — я смущенно кашлянула. — И пока ты отвлекаешь внимание хозяина и других гостей, поискать карту. И еще лучше, если заменить ее на фальшивку, чтобы этот Хемпиф вообще ничего не заподозрил. 
— Гениально, — глаза Кэролайн загорелись. — Роуз права! Я, например, могу нарисовать фальшивую карту… 
— Правда, мы не знаем, как она выглядит, — я, чуть подумав, начала сомневаться в собственном плане. — Какого размера, какого формата… 
— Знаем, — усмехнулась Кэролайн. — Это еще одна интересная деталь, которую мы сегодня выяснили с Саймоном. 
— Дело в том, что Хемпиф как-то хвастался этой картой по пьяни и несколько человек видели ее собственными глазами, — продолжил Саймон. — И один из них оказался его слугой. Очень внимательный парнишка с хорошей памятью, большой жаждой быстрых денег и болтливым языком. В общем, идеальная находка. После нехитрых переговоров и кругленькой суммы, утяжелившей его карман, он описал, как выглядела эта карта, даже сделал несколько набросков… Ну и так же охотно поделился, где его хозяин хранит эту реликвию. 
— И после того, как Саймон рассказал мне это, у меня не осталось никаких сомнений, что эта карта — не что иное, как та самая страница, которая вырвана из нашей книги древних, — подхватила Кэролайн. — Так что некоторое представление о ней мы имеем, и я вполне могу изобразить ее поддельную копию. Я всегда умела хорошо рисовать и чертить, правда, дорогой кузен? 
— Правда, — нехотя согласился Саймон, — у Кэролайн определенно есть художественный талант. 
— Ну вот. Осталось продумать, как незаметно вскрыть тайник Хемпифа и поменять карту, — заключила Кэролайн. — Желательно, с минимальным использованием магии, чтобы не оставлять ненужный магический след. 
Я прочистила горло и осторожно предложила: 
— Я, конечно, не навязываюсь, но если что… У меня есть тоже определенный талант. Вскрывать замки. 
Я знала, что Саймон сразу будет против участия меня в этой афере, но после непродолжительных споров, где мы с его кузиной выступили единым фронтом, он все же сдался. 
Дни до званого вечера пролетели быстро. Саймону все же удалось добыть второе приглашение на этот ужин, а с ним и наброски плана дома Хемпифа, которые я тут же стала изучать. Кэролайн тем временем занималась фальшивой картой, и к вечеру нужного дня та была готова. 
Что касается Камиллы и Тревиса, то они откровенно скучали и уже, наверное, не раз пожалели, что отправились с нами. В один из свободных дней мы с принцессой прошлись  по местным лавками и обзавелись кучей всяких безделушек. Теперь, после случайного выигрыша в игорном доме, у меня в кошельке водились деньги, каких я раньше отродясь не видела, и в первую очередь мне хотелось потратить их на подарки: для Саймона, Камиллы, дяди, Джошуа. 
Принцесса тоже прикупила подарки не только для меня и брата, но и Джошуа. Это был небольшой кожаный кошелек с плетеным ремешком. 
— Хочу вечером, пока вы будете на ужине у Хемпифа, прогуляться по городскому парку. Джошуа точно пойдет со мной в качестве охранника, и тогда я подарю ему это, — призналась мне, немного смущаясь, Камилла. — Надеюсь, Тревис за нами не увяжется. Как думаешь, Джошуа понравится? 
— О, несомненно понравится, — я улыбнулась. — Думаю даже, он будет просто счастлив. 
А через несколько часов того же дня ко мне подошел Джошуа и, помявшись, спросил, будет ли удобно угостить принцессу горячим шоколадом и засахаренными фруктами на ярмарочной площади, и не воспримет ли она это как оскорбление. 
— Ведь она привыкла к более изысканным вещам, — добавил он. 
— Дерзай, — только и ответила я. — Принцесса просто обожает горячий шоколад. 
На самом деле я не знала, так ли это, но была уверена в одном: Камилле покажется амброзией все, чем угостит ее Джошуа, даже если это будет прокисшее пиво и сухое пирожное. 
Конечно, я до сих пор переживала за отношения этой парочки и из-за  той сословной пропасти, которая могла им помешать, но больше не пыталась это как-то остановить. Слишком они тянулись друг к другу. Слишком были счастливы в предвкушении своей любви. Пусть идет все как идет. Никто не знает, что будет завтра. И наступит ли оно вообще. 
Наряд на званый ужин я тоже купила сама себе в магазине готового платья. Камилла хотела, чтобы я взяла себе что-то более яркое и кокетливое, но я остановилась на строгом синем, посчитав, что оно меньше будет привлекать к себе внимания гостей, а значит, у меня появится больше возможностей побродить по хозяйскому дому незамеченной. 
— Ты больше похожа на горничную, чем на спутницу нашего господина советника, — «оценил» мой вид принц, непременно при этом еще и хмыкнув. 
— Я буду представлена, как его сестра, — парировала я, — поэтому сверкать декольте будет неуместно. 
— Там будет в основном мужское общество, поэтому выбор Роуз я тоже одобряю, — вставил Саймон. — И для всех нас лучше, если они не будут отвлекаться от карточных игр на женские прелести. А посверкать декольте госпожа Роуз еще успеет, — добавил он так тихо, чтобы услышала только я, и еще украдкой подмигнул мне. 
— Удачи, — пожелала нам Камилла. 
— Буду с нетерпением ждать вас, — сказала Кэролайн нам на прощание. — Как только вернетесь — сразу ко мне. Уверена, у вас все получится. 
Я попыталась вспомнить все, чему учил меня Саймон, чтобы предстать перед незнакомыми мне людьми настоящей леди. Никакой спешки, никаких порывистых движений, сдержанная улыбка, учтивый голос — кажется, мне удалось не допустить ни одной ошибки ни при знакомстве с хозяином, ни при общении с другими гостями, пока все ждали, когда накроют ужин.
За столом я тоже старательно поддерживала беседу и, похоже, даже переборщила слегка, поскольку Саймон в какой-то момент наклонился и шепнул мне несколько возмущенно: 
— Ты флиртуешь! 
— Я делаю все, как ты меня учил, — отозвалась я. 
— Я учил тебя манерам, а не флирту. 
— Что ж поделать, если ученик превзошел учителя, — хмыкнула я. Мне нравилось его дразнить и слушать ревнивые нотки в его голосе. 
Но расслабляться было нельзя. После ужина мужчины перешли в гостиную, где под стаканчик крепкого напитка принялись играть в карты. Дамы же (а со мной их было всего три) разместились в чайной комнате, куда принесли десерт. С женщинами разговор поддерживать было труднее, да и пора было переходить к делу, ради которого мы с Саймоном здесь оказались. 
Я извинилась перед собеседницами и удалилась «попудрить носик», сама же метнулась на второй этаж, где должен был находиться кабинет Хемпифа. По пути освежила в памяти план дома, где Кэролайн крестиком отметила нужную мне комнату: от лестницы налево, вторая дверь тоже по левую руку. К счастью, никто из слуг мне не встретился по дороге: все сейчас были заняты гостями на первом этаже. 
Вторая дверь слева. Я еще раз огляделась по сторонам и нырнула внутрь. Кабинет был погружен во мрак. Я нащупала на груди кулон, который на самом деле был световым артефактом (о нем предусмотрительно позаботился Саймон). Активировала его, надавив на кристалл, и из него тут же вырвался луч рассеянного света. 
Быстро осмотрела комнату. Мне нужны были рога муранского оленя, за этим охотничьим трофеем должен был находиться тайник. Рога нашлись прямо над рабочим креслом, и я поспешила к ним. Со слов информатора Саймона где-то рядом должен располагаться рычажок. Я пошарила рукой вокруг основания трофея: ага, вот и рычаг. Тихий щелчок — и рога медленно отъехали в сторону, открывая следующую преграду в виде дверцы с замком. Теперь наступил звездный час отмычки, усовершенствованной из моей шпильки. С меня, наверное, сошло несколько потов, прежде чем замок поддался. Дверца распахнулась. Я позволила себе перевести дыхание, после чего занялась изучением содержимого тайника. Мешочки с монетами, какие-то документы, футляр с ожерельем… Где же карта? На миг мне стало страшно от мысли, что мы ошиблись. Но тут моя рука нащупала что-то похожее на толстый лист бумаги, и я поспешила вытащить его на свет. Да! Да, хвала Фэйле, это была она, карта! 
Теперь следующий этап: подмена. Я задрала подол юбки, где на внутренней стороне был нашит карман с поддельной картой. Вскоре она нашла себе место в тайнике Хемпифа, настоящая же надежно спряталась у меня под юбкой. 
Череда обратных действий: закрыть сейф, вернуть на место рога, погасить световой артефакт — заняла не больше минуты. Я осторожно приоткрыла дверь и, только убедившись, что коридор по-прежнему пуст, покинула кабинет. 
Сердце гулко билось в груди от пережитого волнения. Я торопливо направилась к лестнице. Теперь нужно было придумать, как поскорее уйти из дома Хемпиф. На последней ступеньке я нечаянно подвернула ногу, и тут ко мне пришла идея. 
Я громко вскрикнула и упала у подножья лестницы. Не прошло и нескольких секунд, как ко мне со всех сторон заспешили люди: проходящие мимо слуги, одна из приглашенных дам, вышли даже несколько мужчин из гостиной, и среди них, конечно же, Саймон. Он-то и подбежал ко мне первый и опустился передо мной на колени: 
— Что случилось? — кажется, он испугался всерьез. 
— Что-то голова закружилась, — простонала я демонстративно. . И добавила едва слышно, чтобы успокоить его: — Готово все. 
В его глазах тут же отразилось облегчение. 
Хозяин тем временем суетливо предлагал отнести меня на диван в гостиную, дама совала мне под нос свои нюхательные соли, кто-то из слуг принес стакан воды. 
— Я бы хотела пойти домой, — я сделала несчастное лицо. — Не сочтите за бестактность, господин Хемпиф. 
Господин Хемпиф не счел это за бестактность и заверил, что все в порядке, а уже через четверть часа мы с Саймоном мчали в экипаже назад в гостиницу, и его рука крепко держала мою.

Глава 8

В ту ночь мы поздно легли спать: все были слишком вдохновлены успехом нашей аферы, поэтому по своим комнатам мы разошлись далеко за полночь. Сама я в свой адрес услышала немало комплиментов, что меня весьма смущало, но самыми приятными, конечно же, были слова Саймона, что он гордится мною. 
Прежде чем заснуть, мы еще немного поболтали с Камиллой. Она рассказала, как прошла ее прогулка в парк и на рыночную площадь. 
— Это был самый вкусный горячий шоколад в моей жизни! У нас даже во дворце такой не делают, — ее глаза светились счастьем. — Я так и сказала Джошуа. А потом подарила ему кошелек. Он не сказал ничего прямо, только что для него это большая честь, но мне кажется, ему понравилось. 
— Даже не сомневайся, — улыбнулась я. Мне-то было известно, на каких небесах от радости находился сейчас Джошуа: он тоже нашел минутку, чтобы похвастаться передо мной подарком. 
— Знаешь, Роуз, — проговорила Камилла, уже засыпая, — иногда мне так хочется избавиться от своего титула и стать обычной девушкой… 
А под утро мне приснился кошмар, и я проснулась в холодном поту. В этом сне был Клиферд, и он снова пытался шантажировать Саймона мною, держа у моей шеи яд. Потом же прозвучали слова, о которых я так старательно пыталась забыть все последние месяцы: «Твоих родителей убил его отец». 
Я села на постели и потерла лицо ладонями. Сердце все еще испуганно билось в груди. 
Отец Саймона убил моих родителей. Правда это или ложь? Я помнила глаза Саймона в тот момент, когда Клиферд, насмехаясь, сообщил мне это. В них было смятение и страх, а еще полное понимание того, о чем говорил Клиферд. 
Но теперь я не знала, хочу ли слышать правду. Вдруг она повлияет на наши с Саймоном чувства друг к другу? 
Как я ни пыталась отвлечься, но эти мысли, единожды вернувшись, уже больше не хотели покидать меня и очень угнетали. Саймон сразу заметил изменения в моем настроении, когда мы встретились за завтраком. 
— Все в порядке? — спросил он меня, слегка нахмурившись. 
После этого вопроса вполне можно было начать откровенный разговор, но я так и не решилась. 
— Да, все отлично, просто плохо выспалась, всю ночь снились кошмары и… Клиферд, — ответила я лишь полуправду. — Наверное, слишком много думаю о нем в последнее время. 
— Мы все думаем о нем слишком много в последнее время, — невесело усмехнулась Кэролайн. 
— Ну ничего, скоро все это закончится, — Камилла как всегда пыталась быть оптимистичной. — Осталось чуть больше недели и… 
— Святая Фэйла, пусть так и будет… — вздохнул я. И поспешила сменить тему: — Как карта? 
— Мы с Саймоном разбираемся в ней, — ответила Кэролайн. — Уже немного изучили ее перед завтраком и сейчас продолжим. Я хочу проанализировать все возможные пути до цели, чтобы избежать ловушек. 
— И много их там? — поинтересовался Тревис. 
— Достаточно, Ваше Высочество, — тихо ответил ему Саймон. И обратился ко мне: — Роуз, сходите куда-нибудь, развейтесь. Боюсь, в ближайшее время мы с Кэролайн будем заняты картой. 
— И это займет не один день точно, — добавила кузина. 
Следующие три дня Саймон и Кэролайн действительно безвылазно сидели в комнате последней и пытались составить самый короткий маршрут по лабиринту. Мы же с принцессой и принцем и в сопровождении Джошуа гуляли по городу, изучали новые места и достопримечательности. Один раз устроили битву снежками и вернулись вечером в гостиницу по уши в снегу. 
Саймона все эти дни мне не хватало, однако я принимала это испытание как данность. Мысли о Клиферде и его словах временами, особенно днем, отступали, но ночью набегали с новой силой, становясь почти невыносимыми. 
Днем четвертого дня на городской площади залили каток, и Камилла от этой новости пришла в особый восторг. 
— Нам нужно туда сходить вечером! — не переставала упрашивать она всех нас, особенно за обедом в гостиничном ресторане, куда спустились даже Саймон и Кэролайн. — Джошуа, Тревис, Роуз… 
— Я пойду, если вы хотите, Ваше Высочество, — ответил, конечно же, Джошуа. 
— Я не любитель льда, — чуть поморщился Тревис. — Но если пойдут все… 
— Роуз? — Камилла с надеждой посмотрела на меня. 
А я посмотрела на Саймона: 
— Может, вы с Кэролайн сделаете на один вечер перерыв и сходите с нами? Это ведь всего на несколько часов. 
— Роуз права. Ты сходи, развейся — сказала Саймону кузина, — а я останусь. Или же присоединюсь к вам чуть попозже. Хочу проверить кое-что, не откладывая… 
— Хорошо, — сдался Саймон. — Я иду с вами. 
Я радостно улыбнулась ему, а Камилла захлопала в ладоши. 
— Сто лет не каталась на коньках! — я с наслаждением заскользила по льду. 
— А я и подавно не помню, когда это было, — усмехнулся Саймон, догоняя меня. 
— Но у тебя неплохо получается, — заметила я и тут же чуть не врезалась в проезжающего мимо Тревиса. 
— Ай-да на перегонки! — подначил он нас. 
— Опять соревнования? — усмехнулась я. — И не надоело вам постоянно со всеми соревноваться? 
— Люблю адреналин и конкуренцию, — принц тоже ухмыльнулся. 
— Я пас, — сразу сказал Саймон. — Мне адреналина хватает и без гонок по льду. 
— Роуз? — принц весело посмотрел на меня. — Ну ты-то не откажешь? 
— Только раз, с одного конца до другого — и все, — сдалась я. 
— Договорились. 
— Только не расшибите себе лбы, — предупредил Саймон. — Я буду ждать у выхода, Роуз. 
Я кивнула ему, и мы с Тревисом покатили к точке старта. 
— На счет три, — сказал принц. — Раз. Два. Три! 
И мы помчались, обгоняя всех и вся. Кто-то со смехом отъезжал в сторону, пропуская нас, кто-то ворчал и ругался вслед, но мы едва ли обращали на них внимание. 
— Я первый! 
— Я первая! 
Мы выкрикнули это одновременно и так же одновременно коснулись невысокого заборчика, что окружали каток. А потом засмеялись. 
— Кажется, сегодня ничья, — заключил Тревис. 
— Весьма великодушно с вашей стороны, — съерничала я. 
— Зря ты не согласилась стать фрейлиной при дворе, — принц облокотился на ограду. — Представляешь, как бы мы с тобой веселились? 
— О, — я снова засмеялась, — там есть кому вас развлечь. 
— Но никого, похожего на тебя, — в глазах принца на миг мелькнула печаль. Но после на его лице вновь появилась широкая ухмылка. — А если бы вышла за меня замуж, то стала бы королевой рано или поздно. 
— Упаси, святая Фэйла от такой участи, — отшутилась я. — Никогда не хотела быть королевой. Все эти условности не для меня. 
— Значит, женой советника быть лучше? — усмехнулся Тревис. 
— Мое сердце говорит, что да, — я улыбнулась принцу и заскользила назад. К Саймону. 
Он сразу заключил меня в объятия. 
— Его Высочество себя подобающе вел? — шепнул мне не ухо. 
— Во всяком случае, он пытается, — ответила я. 
— Ты уже защищаешь его? — хмыкнул Саймон. 
— Все имеют право на то, чтобы стать лучше. 
— Кстати, я правильно понял, что между нашей принцессой и Джошуа назревает запретная связь? — перевел тему Саймон. — Я наблюдаю за ними все эти дни и у меня это вызывает опасение.
— А если они любят друг друга? — я заглянула ему в глаза. — Нежели у них нет никакого шанса? 
— Пока я его не вижу, — честно ответил Саймон. 
Часы на городской башне пробили девять вечера. 
— Кажется, Кэролайн уже не придет, — заметила я. 
— Да, и лучше нам тоже возвращаться в отель, — отозвался Саймон. — До полнолуния остается три дня, нам с кузиной надо готовиться. 
Я крепко обняла его и пошла собирать всех остальных. 
То, что случилось что-то неладное, мы поняли, как только вышли из коляски: двери гостиницы были распахнуты настежь. 
— Я первый, — отрывисто произнес Саймон и переступил порог. 
В холле царил настоящий хаос и разрушения, а портье нигде не было видно. Тишина стояла, как на кладбище. Мы, не переговариваясь, начали медленно подниматься по лестнице. В коридоре второго этажа тоже был полный беспорядок. С каждым шагом меня все больше сковывал страх. 
Дверь в комнату Кэролайн оказалась приоткрытой, и Саймон сразу устремился туда. Внутри все было перевернуто вверх дном, а сама Кэролайн лежала на полу без сознания. Из уголка ее рта стекала тонкая струйка крови. 
— Кэролайн, — Саймон опустился перед ней, и ее веки дрогнули. 
— Клиферд… — прошептала она. — Он забрал карту.

Глава 9

Этой ночью никто не спал. Все были взвинчены до предела и напуганы. 
Владелец гостиницы, которого Саймону удалось найти спрятавшимся вместе с остальным персоналом в кладовой кухни, послал за целителем для Кэролайн. Кроме нее, к счастью, в «Искре» от рук Клиферда больше никто не пострадал, однако холл, лестница и коридор с несколькими комнатами на втором этаже оказались в плачевном состоянии. Саймон пообещал хозяину приличную сумму в качестве компенсации, а также за его молчание, дабы слухи о случившемся здесь не разносились слишком быстро по городу и окрестностям. 
Целитель, пожилой господин в круглых очочках, прибыл довольно быстро. Кэролайн к тому времени уже окончательно пришла в себя, но была еще очень слаба. 
— Магический резерв истощен, физические силы тоже требуют серьезного восстановления, — заключил целитель после осмотра. — Боюсь, состояние начнет улучшаться не раньше, чем через неделю… 
Через неделю? Лабиринт откроется через три дня! Я взволнованно посмотрела на Саймона, но тот, нахмурившись, внимательно слушал целителя. 
— И это при должном уходе и всем лечении, которое назначу я, — добавил лекарь сурово. — Не знаю, что тут у вас произошло, но ваша подруга словно только что вышла с магического ринга. 
— И ничего нельзя сделать, чтобы ускорить этот процесс восстановления? — тихо спросила сама Кэролайн. — Мне через три дня нужно быть на ногах. Может, какое тонизирующее средство?.. Я ведь знаю, что такие есть… 
— Вы издеваетесь? — вспылил целитель. — Ни одно средство, даже для экстренного восстановления, не поставит вас на ноги за три дня! А если и поставит, то вы протянете час-другой, а после просто рухнете замертво. Вы этого хотите? И магией даже не мечтайте пользоваться. Она тут же убьет вас. 
Кэролайн молча закрыла глаза. 
— Мы поняли, — ответил за нее Саймон. — Спасибо за все. 
Когда целитель сделал все назначения, Саймон отправился его провожать, а в комнату сразу заглянула Камилла. Они с братом весь визит лекаря не выходили из своих комнат, чтобы не быть узнанными. Все же каста целителей не столь многочисленна, а от этого более привилегированна и куда ближе к высшему обществу и магам, а значит, и королевской семье. И есть риск, что увидев принца и принцессу вместе, он сможет о чем-то догадаться. 
— Как госпожа Бриг? — спросила Камилла. 
— Слаба, но главное, что жива, — я села рядом с Кэролайн. — Хвала Фэйле. 
Кэролайн открыла глаза и посмотрела на меня. 
— Роуз… — прошептала она. Но ее прервал вернувшийся Саймон. 
— Как ты? — он тоже остановился у постели кузины. 
— Мне уже лучше, — та слабо улыбнулась. — Хотя не настолько, как хотелось бы… 
— Ты в состоянии рассказать, что все же произошло? — попросил Саймон. 
Кэролайн кивнула. 
— Я сидела в комнате и занималась картой, — заговорила она после некоторой паузы. — Собиралась уделить этому еще минут десять и отправиться к вам, как мы договаривались, и тут услышала шум внизу и характерные хлопки магии. Все произошло слишком быстро. Я даже не успела спрятать карту получше, просто положила ее под подушку, как на пороге уже появился Клиферд. Он стал сильнее, Саймон, еще сильнее… — Кэролайн закашляла, а я торопливо приподняла ее подушку. И она продолжила: — Он только спросил, где карта. Я попыталась остановить его магией, вложила в удар все, на что была способна, но только слегка задела его, а он отшвырнул меня как котенка. Это было так унизительно, — она печально усмехнулась. — Пока Клиферд переворачивал тут все вверх дном, я просто лежала, не в силах пошевелиться. Конечно же, он нашел карту… 
— Не смей себя винить, — Саймон взял ее за руку и сокрушенно качнул головой. — Это мне не надо было уходить и оставлять тебя одну. 
— Глупости… — усмехнулась Кэролайн. — Это очень хорошо, что никого из вас тут не было. Плохо только, что теперь я выбита из игры. Но ничего не поделаешь. 
— Значит, Лабиринт отменяется? — растерянно произнесла Камилла. — Клиферд победил? 
— Ничего не отменяется, — отозвалась Кэролайн и подняла глаза на меня. — С Саймоном в Лабиринт пойдет Роуз. 
В комнате повисло молчание. Я взволнованно смотрела на Саймона, а он — на меня. 
— Роуз, ты ведь сделаешь это? — нарушил тишину голос Кэролайн. 
— Конечно, сделаю, — хрипло откликнулась я. — Если… Саймон не против. 
Саймон со вздохом закрыл лицо ладонями и замер. Я видела, как он сейчас борется с самим собой, решается, мечется между стремлением покончить со всем этим мраком и желанием оградить меня от всех опасностей. Наконец он опустил руки и взглянул на меня: 
— Я не против, — и слабо улыбнулся. 
Я с благодарностью улыбнулась ему в ответ. 
— Тогда, раз этот вопрос решен, — проговорила Кэролайн, — Роуз, будь добра, загляни под половицу у стола. Там должна  лежать наша книга. 
— Под половицу? — недоуменно уточнила я. 
— Да, там одна чуть отходит от пола, как раз у правой ножки стола, — ответила Бриг. 
Я быстро нашла тайник Кэролайн и достала книгу. 
— Хвала Фэйле, — я показала ее всем. — Она на месте. 
— А теперь открой ее, — попросила Кэролайн. 
Стоило мне это сделать, как из нее выпали какие-то бумаги. 
— Осторожно, — поморщилась Бриг. 
— Что это? — я подняла листы. А увидев, что на них изображено, изумленно охнула. — Это карта? 
— Неужели вы думали, что я не сделаю копий? — проворчала Кэролайн. 
Взгляд Саймона просветлел, принцесса восторженно прижала руки к груди, а я чуть не рассмеялась от облегчения. 
— Давай их сюда, Роуз, — попросила Кэролайн. — У нас осталось всего два дня и одна ночь, чтобы заново разработать маршрут. И теперь ты тоже будешь принимать в этом участие. 
Никакие уговоры с нашей стороны не смогли заставить ее отложить карты и немного отдохнуть, чтобы набраться сил. Разошлись мы только под самое утро, когда я, к своему стыду, чуть не заснула, прямо сидя на стуле. Однако уже в полдень все снова были в сборе и продолжили работу над картой. 
Я даже и представить себе не могла, насколько сложен Лабиринт Хаоса, и главное — в нем есть ловушки и препятствия. 
— Чтобы миновать одни, понадобится физическая сила и выносливость, — объясняла мне Кэролайн. — С ними вы оба справитесь, я не сомневаюсь. Здесь ты, Роуз, даже будешь в более выигрышном положении, чем я. А вот другой тип преград затронет ваш разум, и это куда сложнее и менее предсказуемо. Как я поняла из книги, сами ловушки могут меняться, однако неизменным остается их расположение, что и отмечено на карте. И нам теперь необходимо выбрать оптимальный путь, который приведет вас к цели как можно быстрее. Быстрее, чем это сделает Клиферд, у которого теперь тоже есть карта. 
Прошли сутки, прежде чем у нас вырисовывались два маршрута, из которых нам с Саймоном предстояло выбрать один: первый — самый короткий, но с большим количеством препятствий, на втором препятствий было всего несколько, но он был куда длиннее. 
— Риск или принцип «тише едешь, дальше будешь»? Я бы рискнула, — предложила я, глядя на Саймона. 
— Мне кажется, Клиферд может выбрать похожий путь, — сказала Кэролайн. — И тогда вам придется столкнуться еще и с ним, а значит, борьба произойдет раньше, чем следует, и трудно предсказать, кто выйдет из нее победителем.
Саймон задумчиво побарабанил пальцами по подлокотнику и заключил: 
— Нам нужно добраться до Ока живыми, поэтому мы пойдем длинным путем. Да, это тоже серьезный риск. Риск не успеть опередить Клиферда, но мы должны очень постараться и, несмотря на длину пути, оказаться там первыми.

Глава 10

Чем ближе была та самая ночь, тем сильнее становилось волнение. 
Звездная Пустошь, где должен был появиться Лабиринт, находилась всего в трех часах езды от города. Мы решили выехать туда задолго до полуночи, чтобы была возможность подготовиться и осмотреться на месте. Несмотря на всю категоричность Саймона, Камилла, Тревис и Джошуа отправились с нами. 
— Вам может понадобиться помощь после того, как вы выйдете из Лабиринта, — сказала принцесса. — А мы присмотрим и за лошадьми, и за каретой. 
— И если вы не забыли, я тоже владею магией, — напомнил Тревис. — Мало ли пригодится… 
— А я — оружием, — добавил Джошуа. — И это тоже будет нелишним. 
Кэролайн же заверила, что она справится в отеле одна. 
— Я буду молиться  вас Фэйле, — сказала она на прощание. — Вы справитесь, я в вас верю. 
— Спасибо, — я с благодарностью приобняла ее. 
Часть пути ехали в глубоком молчании. Мы с Саймоном сидели рядом, и его пальцы успокаивающе сжимали мои. За последние дни нам почти не удавалось побыть наедине и обсудить столь внезапную замену Кэролайн на меня. Зная, как Саймон постоянно пытался оградить меня от всего, я понимала, что теперь он волнуется вдвойне. И я поклялась себе, что сделаю все, чтобы стать для него поддержкой, а не обузой, как это случалось ранее. 
О новой встрече с Клифердом лицом к лицу пыталась не думать. Мысли о нем вызывали страх, а страх делает человека слабым. Поэтому я думала только о Лабиринте и о том, как пройти все его испытания. 
— Да она просто бескрайняя, — присвистнул Тревис, когда мы остановились на краю Звездной Пустоши, заметенной снегом. 
— Теперь я понимаю, почему она так называется, — Камилла запрокинула голову к ночному небу, усыпанному яркими звездами. И среди них, как главный камень на королевской диадеме, сияла полная луна. — Госпожа Бриг говорила, что над этой Пустошью ночью никогда не бывает облаков, только чистый небосклон. 
— Надо развести костер, — практичный Джошуа тотчас отправился к небольшой роще, что росла вдалеке. 
— А как вы узнаете, где появится Лабиринт? — спросил Тревис, растирая замерзшие руки. 
— Лабиринт не нужно искать. Вход в него появляется там, где его ждут, — отозвался Саймон, глядя куда-то за горизонт. 
— То есть теоретически кто-то может зайти в него и на другом конце Пустоши? 
— Теоретически так, — напряженно усмехнулся Саймон, явно думая о Клиферде. В каком месте и когда войдет в Лабиринт он? 
Вернулся Джошуа с охапкой сухих веток. 
— С деревьями тут, конечно, туго, — заметил он, укладывая ветки для костра. — Придется потом еще ходить за сухоломом. 
Заплясали первые язычки пламени, и мы все собрались вокруг костра погреть руки. 
— До полуночи осталось совсем немного, — сказал Тревис, доставая свои карманные часы. 
Внезапно поднялся ветер, по земле побежала поземка. 
— Две минуты, — сообщил Тревис. 
— Только бы не повалил снег, — проворчал Джошуа. 
— Не повалит, — уверенно отозвалась принцесса, глядя на небо. То и правда оставалось по-прежнему чистым. Безоблачным. 
А ветер становился все сильнее, поднимая с земли снег и закручивая его в спирали. И в этой снежной пелене, разбивая толщу почвы, вдруг стали расти, подниматься толстые гибкие ветви. 
— Полночь! — перекрикивая ветер, воскликнул принц. 
А ветви там временем сплетались между собой, образуя стену. Все выше и выше, пока за ней не скрылся диск луны. 
Ветер стих так же мгновенно, как и появился. Снег опал, и наступила почти звенящая тишина. Перед нами высилась стена. Часть ветвей медленно разошлась, образуя арочный проход. 
Лабиринт Хаоса приглашал нас к себе. 
Саймон молча протянул мне руку, и я вложила свою ладонь в его. 
— Мы ждем вас! — крикнула нам вслед Камилла. 
Я обернулась и улыбнулась ей. Затем посмотрела на Джошуа: кулаки сжаты, взгляд напряжен. Он ободряюще кивнул мне, и я ответила ему тем же. 
Последним был Тревис. 
— Покончите с этим поскорее, ладно? — сказал он с напускной шутливостью. — А то здесь как-то холодновато, знаете ли… 
— Постарайтесь все же не замерзнуть, Ваше Высочество, — усмехнулся Саймон и глянул на меня. — Пора. 
И мы ступили в Лабиринт. 
Проход за нашей спиной тотчас затянулся, отчего стало не по себе. 
— Мы сможем отсюда выйти? — с опаской спросила я. 
— Должны, — отозвался Саймон. 
— Как-то не очень оптимистично прозвучало, — хмыкнула я. 
— Мы должны довериться Лабиринту. Так написано в книге Кэролайн, — Саймон огляделся и достал карту. 
Под ногами полз туман, похожий на смог. 
— Он будто живой, — заметила я, поежившись. 
В Лабиринте не было ни холодно, ни жарко, однако по спине все равно то и дело пробегал озноб. 
— Это и есть первозданный Хаос, — ответил Саймон. — Основа всего сущего. Тьмы и Света. Люминоса и Скверны. 
— Он опасен? — спросила я, пряча страх. 
— Нет, пока сам не решит быть таковым, — Саймон уже стал собранным и спокойным, и это вселяло в меня уверенность. Он вновь глянул на карту, потом на разветвление коридоров, и сказал: — Нам направо. 
Мы двинулись в отмеченном на карте направлении. Землю под ногами по-прежнему скрывал первородный туман. Я шла рядом с Саймоном и украдкой рассматривала причудливое переплетение стен. Это не было похоже на живую изгородь в королевском парке, скорее на непроходимую чащобу. Луны все так же не было видно, как и самого неба, однако в Лабиринте было умеренно светло. 
Внезапно коридор стал расширяться, а дорога будто пошла в гору. Через несколько десятков шагов стало понятно, что ощущения нас не подводят: мы действительно теперь двигались по наклонной куда-то вверх. Стены исчезли, а сквозь туман Хаоса стала различима каменистая земля. 
— Что происходит? Откуда здесь горы? — задалась я вопросом вслух. 
— В Лабиринте может быть что угодно. Здесь нет понятия времени и пространства, — Саймон протянул мне руку, помогая взобраться на внезапно появившийся выступ. 
— И расстояния, похоже, тоже, — я подняла голову, пытаясь рассмотреть, где кончается эта тропа. 
— Думаю, это первое испытание, — сказал Саймон. 
— Восхождение на гору? В этом есть какой-то смысл? 
— Если бы я мог знать ответ… 
— Наверное, зря мы выбрали этот путь, — склон становился все круче, и мое дыхание начало сбиваться. — Ему конца и края нет. 
— В любом случае, назад уже не повернуть, — из-под ноги Саймона выпрыгнул камень и покатился вниз, вскоре скрывшись за туманной завесой. 
Дорога становилась все опаснее, а скала — отвеснее. Вскоре нам и вовсе пришлось карабкаться по ней, пытаясь найти опору в небольших выступах. Мне уже страшно было смотреть вниз: одно неверное движение — и я сорвусь. На ладонях появились ссадины, руки и ноги дрожали от неимоверного напряжения. Мы с Саймоном даже перестали разговаривать, чтобы не тратить силы по посту. 
— Я вижу конец! — вдруг услышала я его голос. — Осталось совсем чуть-чуть. 
Он заметно ускорился, и я попыталась сделать то же.
— Ты как? — подбадривал меня Саймон. — Еще немного, Роуз… 
— В порядке, — отзывалась я, чувствуя, как все больше крошится камень под подошвами. И сердце замирало в страхе. 
Я заметила, как Саймон сделал последний рывок, подтянулся и оказался где-то надо мной, на ровной поверхности. 
— Давай руку, — наклонился он ко мне. 
Я же внезапно поняла, что окончательно теряю опору. Великая Фэйла… 
— Осторожно, не двигайся! — крикнул Саймон, заметив то же. И я застыла, боясь пошевелиться. — А теперь аккуратно переставь ногу вот на этот выступ… А рукой хватайся вот здесь… 
Преодолев панику, я начала двигаться, как он сказал. Камни и земля продолжали сыпаться из-под подошв, стук сердца набатом отдавался в ушах. Из последних сил я потянулась вверх — и едва не потеряла последнюю опору. Но за мгновение до этого Саймон перехватил мою руку. 
— Я держу тебя, — проговорил он. — Держу… 
Крик застрял в горле. Я ухватилась за Саймона уже двумя руками, и он наконец вытянул меня на ровную поверхность. 
Несколько секунд мы лежали, тяжело дыша и крепко прижимаясь друг к другу. Когда же я открыла глаза, вокруг нас снова были лишь стены Лабиринта и его коридоры, разбегающиеся в разные стороны. 
— Как понять, где мы сейчас находимся? — встревоженно произнесла я. 
Саймон поднялся и огляделся: 
— Кажется, это тот самый поворот, после которого мы начали подниматься в гору. Во всяком случае, в книге Кэролайн об этом говорится: точка начала и конца испытания не меняется, даже если воспринимается как-то иначе. 
— Ты уверен? — я тоже встала на ноги. — Тут все такое одинаковое… 
— Не уверен, но нам больше ничего не остается, как следовать прежнему плану, — ответил он, открывая карту. — И верить книге. 
Мы продолжили путь, стараясь ускориться, однако после подъема в гору все мышцы болели и ноги подгибались от усталости. 
— Смотри, зеркало! 
Я первая заметила его — большое, в полный рост — и подошла ближе. Мое отражение меня не порадовало: одежда местами порвана, волосы растрепаны, на щеке — мазок грязи. 
— Это какое-то новое испытание? — я попыталась оттереть пятно на лице. 
Ответом мне была тишина. 
— Саймон? — я обернулась — и снова встретилась со своим отражением в еще одном зеркале. 
Другое, третье, четвертое — за считаные секунды меня окружили одинаковые зеркала, взяв в кольцо. Бесчисленное количество моих отражений. И ни выхода, ни Саймона. 
К горлу подкатила паника. 
— Эй! — я ударила ладонью по одному из зеркал. — Выпустите меня! Саймон! Саймон! 
Я принялась бегать от зеркала к зеркалу, пытаясь отыскать выход. Щупала их, искала зазоры и возможные скрытые замки. 
Магия! Я сосредоточилась на том, чтобы вызвать свой люминос, и вновь приложила ладони к зеркальной поверхности. Зажмурилась, собирая силы. 
— Роуз! — от голоса Саймона, прозвучавшего со всех сторон, точно множественное эхо, я тотчас распахнула глаза. 
Он стоял напротив меня, только по ту сторону зеркала. И десятки остальных моих отражений сменились отражением Саймона. 
— Саймон, ты слышишь меня? — я завертела головой, силясь понять, где из них настоящий. 
— Слышу, Роуз, — ответил все его отражения. — И вижу. 
— Вокруг тебя так же зеркала? 
— Да. И множество твоих отражений. 
— Как нам отсюда выбраться? — от этого многоголосия кружилась голова. 
— Кажется, нашим истинным отражениям надо встретиться, — сказал Саймон. 
— Но как понять, где истинное, где дубликат? — я надеялась, что голос не выдает моего отчаяния. 
— Не убирай свой люминос. Приложи ладони к зеркалу и не двигайся. Не говори ничего. Я буду переходить от зеркала к зеркалу и стараться почувствовать тебя через магию, — произнес Саймон. 
Он шагнул в сторону и на мгновение его отражение исчезло, но тут же появилось снова. По-видимому, Саймон перешел к другому зеркалу. 
Я стояла, не двигаясь, и следила, как он появляется-исчезает, сменяя зеркала. И каждый раз его ладони с той стороны касались моих, а взгляд становился все более напряженным и сосредоточенным. 
Внезапно, при очередном таком касании, я ощутила едва уловимое тепло от его рук и встрепенулась. 
— Саймон… — наши глаза встретились. — Ты чувствуешь?.. 
Он едва заметно кивнул. 
— А теперь пошли мне импульс люминоса, — сказал мне, и его пальцы тоже окутала магия скверны. 
Мы одновременно выпустили свою магию. Зеркало дрогнуло и вдруг начало покрываться трещинами. Еще секунда-другая — и оно осыпалось хрустальными осколками нам под ноги. 
Остальные зеркала тоже исчезли. 
А мы с Саймоном снова стояли посреди Лабиринта и, облегченно улыбаясь, смотрели друг на друга. 
— Не поранилась? — спросил Саймон, беря мои руки в свои. 
— Нет, — я, продолжая улыбаться, покачала головой. — Кажется, мы прошли вторую ловушку… 
Он кивнул и обнял меня: 
— Если все верно в наших расчетах, то осталась всего одна. И нам надо поспешить… 
— Тогда чего мы тут стоим? — я первая отстранилась от него. — Идем скорее! 
На следующем участке пути долгое время ничего не происходило. Мы шли в ожидании новой ловушки-испытания, но она все не появлялась. 
— Мы же не сбились с дороги? — спросила я, начиная слегка нервничать. 
Саймон очередной раз глянул на карту и покачал головой: 
— Нет, не должны. Если верить схеме, то последнее препятствие ждет нас перед самым Хранилищем Ока Богов. И это где-то совсем рядом. 
Он замедлил шаг, осматриваясь. Я немного перегнала его и вдруг с размаху врезалась в невидимую твердь. 
— Ай, — вскрикнула я, потирая ушибленное плечо. 
— Кажется, вот и оно, — Саймона ощупал ладонью прозрачную стену. 
Я вернулась на десяток шагов назад и уперлась в такую же преграду. 
— Назад пути тоже нет. 
— Осталось понять, что от нас требуется, — Саймон вновь стал оглядываться. 
— Смотри! — я первая заметила, как на прозрачной поверхности стали проявляться какие-то буквы, которые потом складывались в слова. 
— Это язык древних, — Саймон подошел ближе и начал читать. — Ответ… На вопрос… 
Я еще плохо изучила древний язык, поэтому полностью доверилась ему. 
— Что несет… Страх… — продолжал он. — И есть… Ключ… К этим… Дверям… 
На этом слова зависли, и новых больше не появилось. 
— Ответ на вопрос, что несет страх, и есть ключ к этим дверям, — повторил Саймон уже полную фразу. 
— И что это значит? — озадачилась я. — На чей вопрос нужно найти ответ? 
— Может, на наш? — предположил Саймон. 
— Хочешь сказать, мы должны ответить на какой-то свой вопрос? Или задать его друг другу? 
— Скорее, второе. У тебя есть какой-то вопрос, который ты боишься задать мне? 
Я закусила губу, раздумывая. Что я боюсь у него спросить? Что-то о его прошлом? Или о его отношении к чему-либо? О его мыслях или магии? 
— Ты мне когда-нибудь лгал? — спросила наконец.
— Нет. Только если не договаривал. Но ты и сама это знаешь, ведь мы уже обсуждали это, — ответил Саймон, просматривая на прозрачные стены, где после моего вопроса ничего не изменилось. — Тебя действительно это еще волнует? 
— Нет… 
Или?.. Тут меня бросил в жар. Я подавила судорожный вздох и посмотрела на Саймона. 
— Что? — его взгляд стал внимательным. 
— Есть кое-что, что мы с тобой не обсудили, — я нервно заправила прядь волос за ухо. — Это касается твоих и моих родителей. Тогда Клиферд… Он говорил правду? 
Ну вот и сказала. И замерла в ожидании ответа. 
Взгляд Саймона изменился: он сразу понял, о чем я. 
— О том, что мой отец убил твоих родителей? — переспросил он. 
Я лишь кивнула. 
— Это правда, — прозвучал ответ, от которого у меня внутри все сжалось. 
Но Саймон продолжил: 
— Мой отец, как дарклет, попал под влияние магии Клиферда, когда тот собирал себе приспешников. Иногда это происходило как порабощение воли. Так случалось и с моим отцом. Клиферд приказал ему убить свою жену люминасета и своих друзей люминосетов, то есть твоих родителей. Он сделал это, но после, на короткий миг у него прояснилось сознание, и он понял весь ужас того, что сотворил. Рядом была моя мать, которая все это время пыталась его остановить. Ее Клиферд тоже приказал убить, но отец, прежде чем вновь потерять себя, попросил маму убить его самого, чтобы он не смог больше никому причинить вред, особенно ей и мне. 
— И она убила его? — мой голос дрогнул. 
— Да, — Саймон опустил глаза. — И еще с десяток слуг Клиферда до того, как они убили ее. 
Так вот почему имени его отца я не нашла в списках героев Темных дней… Он был не просто дарклетом, он считался предателем, перешедшим на сторону врага. 
Надпись на стене не исчезла, но заметно побледнела. 
— Кажется, я тоже должен задать свой вопрос, — Саймон потер переносицу. Он выглядел подавленным. 
— Задавай, — хрипло отозвалась я. 
— Ты сможешь относиться ко мне, как и прежде, после того, что только что узнала? — во  взгляде Саймона читалась обреченность и надежда одновременно. 
Я почти не раздумывала. Вместо ответа просто подошла к нему и обняла. Как бы больно мне ни было от этой правды, но прошлое остается прошлым, а мы не можем отвечать за поступки своих родителей. Да и как их судить? 
Саймон тоже сжал меня в объятиях. Я слышала, как громко и часто стучит его сердце, попадая в ритм с моим. 
Волос коснулся легкий ветерок, и мы обернулись к надписи. Ее уже не было, как и стены, преграждающей нам путь.

Глава 11

Впереди забрезжил свет, и стало понятно, что мы почти достигли центра Лабиринта, где и находилось Око Богов. Сердце учащенно забилось. 
Свет становился все ярче, проход расширился, явив круглую площадку, в центре которого прямо в воздухе, в сфере, сотканной из лучей, парил драгоценный артефакт. Он был точь-в-точь как на иллюстрации в книге Кэролайн. 
— Похоже, Клиферда здесь еще не было, — заметил Саймон. 
— Надеюсь, он сгинул где-то в коридорах Лабиринта, — отозвалась я. 
— Боюсь, этот гад живуч как никто другой, — Саймон приблизился к артефакту. 
— И что теперь? — я последовала за ним. — Как нам его взять? 
Саймон протянул к сфере руку, но та ускользнула в сторону. 
— Может, прикоснемся вдвоем? — предложила я. 
— Нам нужно использовать магию. Одновременно, — сказал Саймон. — Как это было в зеркальном зале. Все испытания были подсказкой. Первое — действовать вместе и синхронно. Второе — одновременное использование магии. Третье — обоюдное стремление к цели. Действие-магия-мысль. 
— Действие-магия-мысль, — повторил чей-то голос. 
Мы резко обернулись, и сердце ушло в пятки. 
Клиферд. Он все же явился. И выглядел куда моложе, чем в нашу прежнюю встречу, здоровее и шире в плечах. Далеко не старик, а мужчина в самом расцвете лет. Скольких же невинных жертв ему пришлось «выпить», чтобы вернуть себе такой вид? Страшно даже представить. 
Но Клиферд был не один. В своих объятиях он держал девушку, с ног до головы закутанную в плащ — ни лица, ни фигуры не видно. Лишь невысокий, хрупкий силуэт выдавал, что это, скорее всего, особа женского пола. Трудно даже было сказать, передвигается она сама, или ее несет Клиферд. 
— Отлично сработано, — продолжил он обманно благодушным тоном. — А вы шустрые, даже опередили меня. Но у меня все же есть веская причина для опоздания: пришлось поискать подходящую напарницу из люминасетов, — Клиферд подтолкнул девушку вперед, и она просеменила несколько шагов сама. Потом остановилась и качнулась, и Клиферд поспешил подхватить ее вновь. — Не лучший экземпляр по силе, конечно, но для нашего дела это ведь не важно, правда? Кстати, хотите посмотреть на нее? Мне кажется, вы будете в восторге. 
Внутри меня зашевелилось дурное предчувствие. Саймон тоже напряженно замер, сузив глаза. 
Клиферд между тем театральным жестом сорвал покрывало со своей спутницы, и из меня вырвался испуганный вскрик. Перед нами стояла, покачиваясь на ослабевших ногах, принцесса. Ее отсутствующий взгляд выглядел особенно жутко. 
— Камилла! — бросилась я было к подруге, но Клиферд вскинул руку и выпустил в мою сторону поток скверны. 
Меня тут же накрыло защитным куполом Саймона, и магия Клиферда разбилась о нее, разлетевшись в стороны точно брызги чернил. Саймон собрался атаковать в ответ, но Клиферд прикрылся Камиллой, как щитом. Когда Саймон опустил руку в бессильной ярости, он ухмыльнулся. 
— Трус, — процедила я сквозь зубы. 
— Это ты мне или господину советнику? — Клиферд продолжал глумиться. 
— Трус здесь только ты, — ответила я. Мои пальцы стало покалывать от нарастающей магии. — Тот, кто прикрывается девушкой в битве — никчемное существо. 
— Отпусти принцессу, — голос Саймона звучал пугающе бесстрастно. Вокруг его ладоней продолжала нетерпеливо клубиться и извиваться скверна. 
— Не тебе мне приказывать, сосунок, — отозвался Клиферд. И на нас, разрастаясь на глазах, устремились щупальца темной субстанции. 
Мы с Саймоном выпустили одновременно магию в ответ, пытаясь остановить ее, как вдруг мой люминос и его скверна соединились, переплетясь в причудливый узор. Поток этой удвоенной силы протаранил тьму Клиферда, разметав ее в разные стороны, а после, невероятным образом не затронув Камиллу, ударил в Клиферда с такой силой, что тот, выпустив из хватки принцессу, отлетел к противоположной стене и замер, распростертый на земле. 
— Как это у нас получилось? — ошеломленно прошептала я. — Мы уничтожили его? 
— Сомневаюсь, — ответил Саймон, направляясь к Камилле, которая тоже лежала на земле. — Но надо использовать эту передышку, чтобы забрать Око, пока он не очухался. 
— Как она? — я тоже кинулась к подруге. 
— Без сознания, — Саймон поверил дыхание и сразу поднялся. — Может, это и к лучшему. Око, — напомнил он, и мы ринулись к нему. 
— Действие-магия-мысль, — прошептала я себе под нос, вспоминая слова Саймона. 
Мы синхронно вскинули руки и обхватил сферу с обеих сторон. В этот раз она не убежала от нас, а продолжала висеть на том же месте. Действие. 
— Магия, — тихо поговорил Саймон. 
И мы высвободили свою силу. И вновь люминос со скверной переплелись, объяв собой всю сферу. 
Мысль. 
«Великие боги, даруйте нам свое Око во имя справедливости», — само возникло в голове, и я вложила в эту просьбу все свои чувства. 
Сфера засияла так ярко, что пришлось зажмуриться и отступить на шаг. Когда же она погасла, в воздухе остался плавать один артефакт. Нужно было лишь протянуть руку и взять его. 
Но тут резкий толчок сбил меня с ног, Саймона, тоже на доли секунды потерявшего бдительность, отбросило в сторону, а Око Богов исчезло в вихре тьмы, в следующий миг оказавшись в руках восставшего Клиферда. 
Дальнейшие события, замелькавшие с бешеной скоростью, запечатлелись в моей памяти как калейдоскоп картинок. 
Вот Клиферд нависает надо мной, держа артефакт, как кинжал. Ему наперерез вылетает Саймон, закрывая меня собой. Его магия сталкивается с магией Клиферда. И одновременно с этим лезвие Ока вонзается в плечо Саймона. Шар, что венчает артефакт, наливается черным, высасывая из Саймона его магию. 
Вот Саймон падает, как подкошенный, и я ползу к нему, крича в полном ужасе. 
Клиферд ликует, и в тот миг, кажется, я теряю всякую надежду. Меня переполняет горе и ненависть. 
— Роуз, — шепчет Саймон. 
Он жив — наверное, только осознание этого в тот момент спасло мой разум от помутнения. И я раньше Клиферда, поглощенного своим трофеем, смогла заметить движение за его спиной. И поток магии люминоса, ударившего его в следующее мгновение. Его глаза расширились в недоумении, тело, под действием инерции, развернулось, а рука разжалась, выпуская на свободу Око Богов. 
И тут уже я действовала, не думая. Схватила Око, вскочила на ноги и со всей ненавистью, переполнявшей меня, вонзила его острие в спину Клиферда на всю длину лезвия. Клиферд вздрогнул, потом замер и начал заваливаться на меня. Я едва успела отскочить в сторону, прежде чем он рухнул мне под ноги. 
А потом увидела приближающихся Тревиса, чьи руки все еще были окутаны люминосом, и Джошуа с диким взглядом и мечом на перевес. 
Джошуа тотчас бросился к Камилле, а принц ко мне. 
— Живая? — спросил он несколько грубовато, но глаза его при этом излучали неподдельную тревогу. 
— Живая, — ответила я, едва сдерживая всхлип облегчения. — Откуда вы здесь? 
— Потом расскажу, — отмахнулся принц и осторожно толкнул носком ботинка Клиферда. Тот не шевелился и, кажется, даже не дышал, а я вдруг заметила, что этот безумец снова постарел, превратившись в подобие той самой мумии, которой он освободился из тюремной башни полгода назад. — А что с советником Вайлдом?
— Клиферд ударил его кинжалом Ока, — ответила я хрипло и опустилась на колени рядом с любимым. — И отнял всю его магию. 
— Хреново, — совсем не по-королевски высказался Тревис. 
— Саймон… — позвала я и провела ладонью по его щеке. 
Он приоткрыл глаза и слабо улыбнулся. 
— Все будет хорошо, — прошептал он. — Ты молодец… 
— Главное, что ты жив, — я тоже попыталась улыбнуться. — А магия… 
— Бриг на вас нет, — перебил меня принц. Он схватился за артефакт, что все так же торчал из спины Клиферда, и уверенным движением выдернул его наружу. Небрежно вытер с него кровь о свою одежду и протянул его мне. — Совсем память отшибло? Сто раз повторяли уже: одна сторона забирает магию, вторая наполняет и усиливает. 
— Святая Фэйла! — воскликнула я, наконец понимая и забирая у него Око. Как можно было забыть о таком? — О, все боги! Саймон… Возьми его, — я вложила сферу в руки Саймона и прижала к его груди. 
Око Богов вновь замерцало светом, на этот раз мягким, успокаивающим. Саймона окутало вначале темной дымкой, а после — еще более ярким белым светом. Он становился все ярче и ярче, пока все вокруг не утонуло в нем. 
Несколько секунд, показавшихся вечностью, ничего не было видно в этой слепящей белизне. Потом свет погас, а мы обнаружили себя на снегу посреди Звездной Пустоши. 
Лабиринт Хаоса исчез, как и Око Богов, а горизонт уже окрашивали розовым первые лучи солнца. 
Наступал новый день.

Глава 12

— Ты точно можешь сам идти? — уже который раз с беспокойством спросила я Саймона. — Тебе ничего не болит? 
— Я и так уже иду, — он усмехнулся, приобнимая меня. — И чувствую я себя отлично. И от раны не осталось почти и следа. Я даже могу сам тебя понести. 
Я успела только вскрикнуть, как меня тут же подхватили на руки и действительно понесли. А мне оставалось только смириться с этим и наслаждаться моментом. 
— Могли бы и подождать со своими играми, — поморщился Тревис. — Или, может, меня кто хочет понести? 
— Простите, Ваше Высочество, но все руки заняты, — отозвался с ухмылкой Джошуа и посмотрел на спящую Камиллу. Та вздохнула во сне и прижалась крепче к его груди. 
— Аж тошнит от всей этой приторности, — принц тоже хмыкнул и показал вперед. — Вон наша карета. Хвала Фэйле! 
Вскоре мы уже на всех парах мчались обратно в Партветленд. 
— Как вы думаете, с ним точно покончено? — спросила я, возвращаясь мыслями к Клиферду. 
Как только Лабиринт исчез, тело Клиферда превратилось в прах, а набежавший ветер разнес его по Звездной Пустоши. 
— Теперь да, — уверенно ответил Саймон и взял меня за руку. — Хотя королева бы хотела увидеть его тело воочию, но, увы, ей придется поверить нам на слово. А теперь все же хотелось бы послушать, как вы оказались в Лабиринте? — он перевел взгляд с Джошуа на принца. 
— Ну, вначале пропала принцесса, — сказал Джошуа. — Она отошла за хворостом, чтобы добавить в костер, недалеко, буквально на десять шагов от нас… Потом слышим крик — и тут же тишина. Ну мы с Его Высочеством сразу бросились туда… 
— Сестру мы не нашли, зато увидели тень, исчезающую в Лабиринте, — подхватил Тревис. — И поняли, что кто-то утащил Камиллу внутрь. В общем, мы тоже побежали туда… 
— И Лабиринт вас впустил? — спросила я. 
— Ну да, — кивнул принц. — Без проблем. 
— Попробовал бы только не пустить, — мрачно добавил Джошуа и удобнее поправил головку Камиллы, лежащую на его плече. 
— А как вы дальше добрались до центра? У вас ведь не было карты, — я вспомнила весь наш путь и внутренне содрогнулась. 
— Какая карта? — фыркнул Тревис. — Мы пошли напролом. Стали прорубать себе путь сами. 
— Это как? — я озадаченно переглянулась с Саймоном. 
— Как, как? Я магией, Джошуа, вон, так махал мечом, что только ветки от этих стен разлетелись. Кстати, он страшный человек, вы знали? — заговорщицки добавил принц, показывая на Джошуа. — В гневе просто зверь. 
Джошуа на это только хмыкнул. Мы же с Саймоном застыли в некотором изумлении. 
— То есть вы смогли просто прорубить проход сквозь стены Лабиринта Хаоса? — медленно уточнил Саймон. — И он вам не препятствовал? 
— Ну мы же добрались до вас вовремя, значит, не препятствовал, — пожал плечами Тревис. 
— То есть, так можно было? — шепнула я Саймону. 
— Думаю, Лабиринт оценил цель, с которой они шли, — ответил он. — И решил, что она стоит того. Своими чистыми помыслами они убедили его пропустить их. Пусть и таким способом. 
— Или испугался нашего Джошуа, — добавил принц. — Я и сам его уже боюсь немного, если честно. 
— Да ладно вам, Ваше Высочество, — отмахнулся Джошуа, слегка зардевшись. — Так уж и испугались. Сами тоже были хороши. 
— В принципе, да. Наш альянс оказался на удивление продуктивным, — довольно улыбнулся Тревис. 
— И что дальше? — поторопила я. 
— А дальше я увидел этого гада, который стоял над вами с советником, понял, что дело — дрянь, и попытался его остановить. Как раз перед каникулами мы на боевой магии отработали один новый удар, — принц с деловым видом сжал и разжал кулак, — вот я его и применил на практике. Вроде, удачно. 
— Еще как удачно, — усмехнулась я. 
— Это было впечатляюще, Ваше Высочество, — одобрительно кивнул Саймон. 
— Если бы не вы… — продолжила было я, но меня прервал шумный вздох Камиллы, после которого она наконец распахнула глаза. 
Принцесса оглядела всех ошеломленно и спросила: 
— Все уже закончилось? 
— С добрым утром, сестренка, — ответил ей Тревис и подмигнул. 
*** 
— Я помню только, как отошла от костра за хворостом — и все, — расстроенно оправдывалась Камилла, когда мы все ей рассказали. — Не помню даже, как Клиферд ко мне подошел и как я кричала. Просто провал и темнота. 
— Главное, что все хорошо закончилось, — ответил ей Джошуа. 
— Ты прав, — улыбнулась она, прислоняя головку к его плечу. 
Кэролайн, взволнованная и взвинченная донельзя, встречала нас в холле отеля. 
— Хвала Фэйле, все живы! — первое, что произнесла она при нашем появлении. 
— Почему ты не в постели? — строго спросил ее Саймон. 
— Разве можно лежать, томясь таким ожиданием? — возмутилась она. 
Потом мы все поднялись в ее комнату и, уплетая плотный завтрак, принесенный из местного ресторана, поделились уже с ней всем, что произошло с нами. 
— Око вернуло тебе силы? — Кэролайн изучающе оглядела кузена. — И как ты себя сейчас чувствуешь? Проверял магию? 
— Еще не проверял, просто ощутил ее в себе, и мне этого было достаточно для успокоения, — ответил Саймон. 
Он раскрыл ладонь, призывая магию, и вдруг она вспыхнула белым. Его глаза расширились в недоумении. 
— Люминос? — ахнула я. 
Саймон тут же выставил вперед вторую ладонь, и ее окутало знакомым темным дымком скверным. 
— Хм, — Кэролайн задумчиво потерла подбородок. — Получается, Око не только вернуло тебе магию скверны, но и раскрыла потенциал твоего затухшего источника люминоса. 
— То есть теперь Саймон владеет обеими магиями? — спросила я. — Но это же невероятно! Невероятно здорово! 
— Действительно, невероятно, — усмехнулась Кэролайн. 
— И очень неожиданно, — Саймон еще несколько раз попробовал отозвать-призвать обе магии, и они откликались без всяких трудов. — Боюсь, мне не сразу удастся к этому привыкнуть, — он растерянно улыбнулся. 
— Кто бы говорил, — засмеялась Кэролайн. 
— Пойду-ка я спать, — сообщил Тревис. — Героям тоже нужен отдых, — он шутливо поклонился. 
— Вам всем не помешает выспаться, — спохватилась Кэролайн. — Идите, отдыхайте, а я попрошу хозяина отеля отвезти меня на вокзал за билетами. Завтра утром возвращаемся в столицу. Я справлюсь, — повторила она Саймону, который собрался что-то возразить по этому поводу. 
Камилла понимающе улыбнулась, когда я не пошла сразу за ней, а задержалась в коридоре вместе с Саймоном. 
— Давай постоим еще так чуточку, — попросила я, обнимая его. — Я так испугалась за тебя там, в Лабиринте. 
— Сегодня я жив, благодаря тебе, — отозвался он, зарываясь лицом в мои волосы. 
— А я — тебе, — ответила я, прижимаясь крепче. — Без тебя я бы не смогла пройти все испытания. И без Тревиса. Если бы не он… 
— Да, если бы не он с Джошуа, возможно, все сложилось бы куда хуже, — согласился Саймон. — Я приятно удивлен поступком нашего принца. Не думал, что скажу это, но мне кажется, из него все-таки получится хороший правитель. 
— Только ему это не говори, а то зазнается, — усмехнулась я. — Но в остальном ты прав.
— И все же я очень горжусь тобой, — Саймон чуть отстранился и серьезно посмотрел на меня. — В конце концов, Клиферда уничтожила ты. Ты сделала за меня эту грязную работу, моя маленькая, хрупкая, но очень сильная и отважная Роуз, — он ласково погладил меня по щеке. 
— Я сделала это ради тебя и друзей, которых люблю. И ради наших родителей, — отозвалась я, улыбаясь с легкой грустью. — Просто моя любовь… Она оказалась сильнее страха. Вот и все. 
«И неважно, что кровь Клиферда я еще долго буду ощущать на своих руках», — мысленно добавила я, слегка содрогнувшись. 
Саймон будто прочитал мои мысли. Он снова обнял меня и прошептал: 
— Клиферда убила не ты, а Око Богов. Ты лишь направила его к справедливой расплате. Поэтому не терзай себя этим. 
Я подняла на Саймона благодарный. Потом встала на цыпочки и поцеловала его в губы. Он тотчас ответил на мой поцелуй, правда, вскоре разорвал его и сказал: 
— Я не хочу больше расставаться с тобой ни на мгновение. 
— Я тоже, — шепотом откликнулась я. 
И тогда Саймон открыл дверь в свою комнату, а я не раздумывая переступила ее порог. 

Эпилог

        Семь лет спустя               
— Роуз! 
Я на миг отвлеклась на звук своего имени, и мне в грудь тут же уткнулось острие игрушечного меча, затем раздался довольный голосок сына: 
— Сдавайся! 
— Сдаюсь-сдаюсь! — я наигранно вздохнула, выронила свой деревянный меч и подняла руки. 
— Вот вы где, — из-за поворота вышел Саймон. 
— Папа! — малыш Чарли кинулся к нему. — А я маму победил! 
— Да ты молодец! — Саймон подхватил сына на руки, подбросили его в воздухе, и тот залился звонким хохотом. 
— В следующий раз буду сражаться с тобой и тоже тебя победю, — заявил потом Чарли, сияя. 
— Обязательно, — Саймон ухмыльнулся, не став поправлять его «победю», посадил Чарли себе на шею и посмотрел на меня: — Пора бы уже и собираться. 
— Ох уж эти дворцовые мероприятия, — я шутливо нахмурилась и взяла мужа под руку. 
— В оправдание скажу, что коронация — не такое уж рядовое мероприятие, — хмыкнул Саймон. 
— Ладно, надо просто пережить этот вечер, — обреченно кивнула я. — Одна радость — увидимся с Камиллой и Джошуа. 
— И Дейзи! — вставил Чарли. Он был невероятно привязан к дочери Камиллы и Джошуа, и та отвечала ему полной взаимностью. 
— И Дейзи, — я усмехнулась и пощекотала сына, получив в ответ новый взрыв счастливого хохота. 
Несколько месяцев назад королева объявила, что хочет уйти на покой и наконец передать корону своему внуку Тревису, и этот знаменательный день был наконец наступил. Коронация должна была пройти в три часа пополудни, ну а дальше — празднества по всей стране и, конечно же, прием во дворце для всех важных гостей. А поскольку Саймон по сей день оставался главным советником и не собирался менять эту должность со сменой правителя, конечно же, наша семья тоже обязана была присутствовать на всех торжествах. 
Кроме того после уничтожения Клиферда  в Лабиринте Хаоса меня, уже не спрашивая, не только наградили королевским орденом высшей степени, но и все-таки зачислили в свиту Ее Величества в качестве фрейлины. И пусть я там появлялась крайне редко, все же ряд обязательств, связанных с этим новым статусом, у меня был. 
— Роуз, милая! — Камилла, только заприметив нас, бросилась навстречу. — Как я рада вас видеть! 
Она обняла меня, расцеловала в обе щечки Чарли и тепло поздоровалась с Саймоном. 
Следом за ней подошел Джошуа, весь такой важный, одетый с иголочки в парадную форму. Его тоже после Лабиринта Хаоса не обделили вниманием и серьезно повысили в звании, а когда королеве открылось, что Джошуа и ее внучку связывают нежные чувства, она слегла понегодовала, но после присвоила ему еще и дворянский титул, дабы их союз с Камиллой можно было заключить официально. 
Наши свадьбы случились в одном году, с разницей в несколько месяцев, а после так же совсем рядом родились наши первенцы. 
— Дейзи в Зеленом дворике вместе с нянями, я попрошу отвести туда и Чарли. За ними будут хорошо присматривать, не волнуйся, — заверила меня Камилла, успокоив материнское сердце. И доверять подруге у меня не было никакого основания. 
В зале для коронации было полно людей, большую часть из которых составляли важные персоны из соседних государств. Но мне удалось найти и знакомые лица. Так, Кэролайн Бриг со сдержанной улыбкой помахала нам. А Гретта, которая сразу после окончания Академии выскочила замуж за какого-то герцога, стояла с постным видом и энергично обмахивалась веером. 
Принц Тревис, возмужавший и повзрослевший за прошедшие годы, появился на украшенном помосте ровно в три. Церемония не продлилась долго, и вскоре поданные бурно приветствовали своего нового короля. 
Уже позже, на приеме и праздничном Балу, у нас с Тревисом  появилась минутка, чтобы перекинуться парой слов. 
— Ну и как мне корона, идет? — спросил он меня, ненадолго возвращая себе былую беспечность. 
— Будто для вас создана, Ваше Величество, — улыбнулась я. 
— А ведь и ты могла носить такую же, если бы не сделала другой выбор, — вспомнил он свою прежнюю шутку. Его взгляд скользнул в сторону Саймона, который в этот момент беседовал с неким послом. — Неужели ни разу не пожалела? 
— Ни разу, Ваше Величество, — усмехнулась я и тоже посмотрела на мужа. 
— Что ж, значит, кому-то повезло больше, — Тревис притворно вздохнул и вновь улыбнулся мне. — Будьте счастливы, госпожа Вайлд. 
— И вы будьте счастливы, Ваше Величество, — искренне пожелала в ответ я. 
— В моем положении это будет непросто, но я постараюсь, — он украдкой подмигнул мне и пошел прочь. 
Я проводила его взглядом и направилась к Саймону, чтобы не упускать ни одну минуту и быть счастливой. Рядом с ним. 
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